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Nem alkuszunk!
Khnen gondolt nagyot s merészet: 

bázszabályrevíziót és olyan erőszakot, 
amely lehetetlenné tesz minden obsjruk- 
ciót, törpévé tesz minden ellenzéki 
embert és mindezekre ráadásul övé 
lesz a hatalom, a dicsőség az em­
beri kor legvégső határáig.

Le kell törni az obstrukciót! Ez 
volt az első jelszó és nyomban rá 
agy repültek a betűsorba rakott kor­
mánypárti ijesztések, hogy a diadal 
medve bőrére már jót koccintottak a 
lovránai tengerparton. Jöttek, mentek, 
jártak, keltek és utaztak ide-oda, hogy 
gondolkodóba essék a kicsiny, de 
nemzeti rokonszenvvel dicsekvő ellen­
zék. Ki a házszabályrevizióval, száj­
kosárral és minden más politikai mu­
mussal ! Mert a pálinkás választásokkal 
elért eredményt igy lehet emberöltőre 
megőrizni. Ez veri le az obstrukciós 
csapatot, ez hoz babért a milliós ter­
hekkel megrakott véderő reformnak, ez 
teszi tönkre az ellenzéket és végül ez 
glóriőkálja a Kimen kormányt.

Hiába volt minden ijesztés ! A 
nemes nemzetes, de kicsiny ellenzék­
nek — pedig a lovranai tengerparton

azt hitték — nem szállott inába a 
bátorsága. Hiába revizióztak a ház­
szabállyal, dörögtek félelmetesen az 
erőszakkal, nem gyöngítette, leg- 
kevéebbó fölemlítette meg az ellen­
zéket. Sőt ellenkezőleg. Bátorította, 
Küzdésre és akaraterőre ingerelte.

És most — uram bocsáss — 
mégis azt hiszik, hogy eléggé reszket 
már ez a kis ellenzék; azt hiszik, 
hogy a honatyai méltóságról nem szí­
vesen mond le és félve aggódik válasz­
tástól is. Elérkezett tehát az ideje, 
hogy a reinegőkhöz, az aggodalmasko­
dókhoz leszálljon a kormány küldöttje 
és holmi apró tervek és ígéretek ré­
vén úgy kiforgassa őket harci kedvük­
ből, hogy szerencséjüknek tartsák még 
azt is, ha a kormány szándékának ke­
zes bárányai lehetnek.

Itt kezdődik a csalódás!
Hiába bocsátották ki a lovránai 

•tengeren himbáló Khueu bárkából a 
békegalambot. Vissza fog az térni es­
nem visz a csőrében olajágat.

Nem alkuszunk ! — zúgja az ellen­
zék. — Nemzeti vívmányokért és nem 
apró-cseprő békefeltételekért küzdünk. 
Le kell venni a napirendről a véderő 
javaslatokat és elő az általános, egyenlő

és titkos választói reformmal. Válasz­
tunk majd ezen alapon és nem pálin­
kával képviseletet, aztán mondja meg 
azt, mit akar, mit óhajt, mit ki 
ván a nemzet'

Majd akkor beszélhetünk véderő- 
reformokról, de olyanokról, amelyeket 
a nemzet képviselete jónak lát. Addig 
a milliós terheket felölelő javaslatot 
meghagyjuk Khuennak, hadd ábrándoz­
zék felette erőszakkal vagy békével 
ott a lovránai tengerparton.

Politikai hírek.
Auffenberg Budapesten. Aufíenherg 

lovag közös hadügyminiszter ma reggel Fon- 
garoíli Károly és Csobán DraguMn kapitányok 
kíséretében ideérkezett. A közös hadügymi­
niszter reggel 7 órakor érkezett, a. Hungária- 
szállóban vett lakást. Onnan automobilon, 
teljes díszben, kút szárnysegédével egyenesen 
a várba ha .itatott, hol József főhercegnél 
■tisztelgett.-József főhercegtől u képviselő 
házba hajtatott, ott pont fél 11 órakor jelent 
meg és Berzevidzy Albertoek, a képviselőhöz 
elnökének mutatkozott be. Azután Hazai Samu 
honvédelmi miniszterrel és Székely Ferenc 
igazságügyminiszterrel beszélgetett, akik szin­
tén jelen voltak a Házban. A képviselőház- 

I ból Auft'enberg felment a Várba és ott gróf 
Khnen-Hédervárynál tette meg bemutatkozó
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Őszi kalap Mler-leggességek Feketénél a

A források körül
— Franciából —

(A parkban, egy pádon, két hölgy ül és 
beszélget.)

Cerneauné: Milyen szerencse, hogy ti is 
rie jöttetek drágám ! Már tisztára a kétségbe­
esés szélén állottunk Mauricoal, pedig csak 
k. !|aPÍa vagyunk itt. Soha gyászosabb lát­
ványt ezeknél az embereknél, akik örökké a 
rnajurckal, vagy az epéjükkel vannak elfolalva.
ml. ,Freniontné: Itt mindenkinek ez a főfog- 
aiKozasa. A fürdői erkölcsök különben egy- 

dtaiaban nagyon furcsák. Képzeld, például. 
: re§Sel találkozom Freneuzvel, azt hiszem 
iiiiciM ^SY011 derék, jóncvelésti fiú, szinte 

sagba vis^j az udvariasságot és cliquettct. 
HtnooA ,ni'..vo't az első szava mikor meg- 
Hnco ^ ^nélkül, hogy jó napot kívánt volna, 

zus arcca' kezdte mesélni, hogy egész 
■ ! ’'em aludt, mert nagyon fájt a gyomra. 

Cerneaunc: Hallatlan!
Piri<h-,remo!,1tn^ * Usy'e '• És biztosítalak, hogy 
de ilt a.'\80 . Stim jutott volna eszébe ilyesmi, 
csak- ,vu-e^esz természetesnek találja. Nézd 
szén f! au azt.a csoportot. Van közte sok 
uészn.v SD?0j’ iró’ akadémikus, politikus, szi- 
lomrói', XjUdes körülmények közt ezek iroda- 
relemrfii i°m uyokró1’ Politikáról, vagy szé­
pei firnideSLCégetnek és tudod itten mi ké­
rdtek ? Hogy mikor
diétái t-irt anycCI,k Pohár vizet isszák, milyen

.Ä** fáit ma a gyomruk 6s 
holnap tegnap a fejők, továbbá, hogy

Cerneauné : Fiég már, az Istenért! Be­
teggé teszel!

Fremontné: (bölcsen). Fz fiam, első 
eredménye a kúrának. Mond csak, kérlek, 
mért is küldött ide az orvosod ?

Cerneauné: Föl van fújva a gyomrom.
Fremontné: És milyen kúrát rendelt?
Cerneauné: Huszonegy fürdőt és nyolc 

pohár vizet naponta.
Fremontné: Rémes! És nem gondolod, 

hogy ettől a rengeteg víztől még jobban fel 
leszel fújva ?

Cerneauné : Egészen megrémítesz! De­
ltát mond édesem, ennyi skepticizmus mellett, 
mért jöttél mégis fürdőre ?

Fremontné: Hát mért jöttem ? És mért 
jövök minden évben ? Ezt én is kérdem ma­
gamtól. Nem tudom 
mondta: „mindnyájan 
lünk, de nem hisszük 
kel is. Tudjuk, hogy

már melyik filozófus 
tudjuk, hogy megha- 

■ így vagyunk a fiirdök- 
seiumi eredményt sem 

fogunk ott elérni, de nem hisszük. Fs az 
ember mindég próbál . . . Néha éppen sze­
rencséje is van. Nem gyógyul ugyan meg, 
oz bizonyos, hanem felcserélik a bajt egy 
másikkal. Így például az uram tavaly májbaj­
jal jött ide és gyomortágulással távozott. Ez 
ugyan sokkal kellemetlenebb betegség mint az 
előbbi volt, de legalább variálja az érzéseit, 

amint tudod fiam a változatosság az, ami 
életnek némi érdekességet kölcsönöz. — 
nézd csak! Jó napot doktor!

A doktor: (hozzájuk lépve) Hölgyeim...
Fremontné: Kedvesem, bemutatom ne­

ked Maraud doktort, reményeink tárházát. Ha 
még nincs orvosod, ajánlom, hogy öt válaszd.

E
az
Ah

Cerneauné: Követni fogom tanácsodat. 
A sógornőm ugyan Rameaut ajánlotta, de .. .

Fremontné: Ja igen az uj orvost ? Ö 
még csak két éve van itt és miután még nem 
ismerik annyira mint kartársait, kénytelen 
jóval hosszabb redingotc-t hordani ... *

A doktor: Asszonyom, ön semmi tiszte­
lettel sem viseltetik az orvosi kar iránt.

Fremontné: Igyekezzenek ezt kiérdemelni! 
— Látod szivem, ami engem Marand doktor­
hoz vonz, az az ő határtalan optimizmusa. 
Ha három nap múlva jobban érítW magad, 
el lesz ragadtatva. Ha rosszabbul leszel, nem 
kevésbbé és biztosítani fog róla, hogy ,ez 
annak a jele, hogy a viz már hatni kezd. És, 
ha állapotodban absolute semmi változás sem 
ál! be, ezt az eredményt az örömtől egészen 
magánkívül veszi majd tudomásul és a lehető 
legjobb simptámát látja benne. Sőt be is 
bizonyítja neked, hogy igy van.

A doktor: Ez "a fürdőorvos feladata 
asszonyom.

Fremontné : Természetes! A propos, 
mondja csak. Az imént valami orditozást hal­
ottam a fürdő előtt mi volt az ?

A doktor: A cliensek protestáltak kissé 
tulhevesen. Ugyanis húsz percnyi fürdés után 
kiengedték a medencéből a vizet és ok szá­
razon maradtak. Kénytelenek vagyunk úgy 
tenni, mert kevés a kabin és ar fürciővcndégek 
száma nagyon felszaporodott. l:s különben is, 
a harag gyorsabb mozgásba hozza a vért, 
ami rendkívül hasznos a kúrára nézve.

Fremontné: Persze. Mondja, kik érkez­
tek a tegnap esti vonattal ?
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látogatását. Khuen gróf, aki ma reggel érke­
zett meg, déltájt megjelenik a képviselőház­
ban is. Valószínű, hogy a közös hadügymi­
niszter még ma este visszautazik Becsbe.

Országgyűlés.
A képviselőház ülése.

191L október 11.
Kaboß Ferenc alelnök egynegyed 11 

urakor nyitja meg a mai ülést.
Hitelesítik a múlt ülés jegyzőkönyvét.
Egry Béla kifogásolja, hogy a tegnapi 

liléd naplójában az ő neve a távollevők közt 
van, holott ő jelen volt és szavazott is. Kéri 
ezt kijavítani.

Elnök kijelenti, hogy meg fogja vizs­
gálni a dolgot és ki fogja javíttatni a hibát. 
Bemutatja a kérvényeket a katonai javaslatok 
ellen és az általános választói jog tárgyában. 
Ilyenek a veszprémi iparosok, a krassószö- 
renymegyei független polgárság és a mind­
szenti nopgyüles feliratai. Ezen feliratokra 
nézve

Vértan Etele elleninditványt nyújt be, 
a melyekre vonatkozólag 20—20 képviselő 
névszerinti szavazást és annak holnapra való 
halasztását kéri.

Szerdai nap lévén, következik az inter- 
pellációs könyv felolvasása, amelybe Egry i 
Béla a vasúti fuvardíj visszatérítése, gróf j 
Károlyi Mihály az argentiniai husbehozatal 
1 árgyaban és gróf Apponyi Albert az olasz— 
török háború ügyében jegyzett be újabb in­
terpellációt.

Az interpellációkra déli fél egykor tér 
át a ház.

Következnek a napirendre tűzött név­
szerinti szavazások, a melyekkel fél egyig ki 
töltik az időt.

A névszerinti szavazás alkalmával hatá­
rozattá emelik a losonci népgyülés feliratára 
vonatkozó elnöki előterjesztést Kun Béla el- 
leninditványával szemben.

Az interpelláció, amely Serényi gróf 
füldmivelésügyi miniszterhez szól megkérdezte, 
hogy azonositja-e magát a miniszterelnök ki­
jelentésével, amelyet a husiparosok küldött­
ségének szeptember 20-án tett.

Gróf Apponyi az olasz—török háború 
ügyben interpellált.

Debreceni Újság

A béke feltételei.
Berzeviczy házeinök 
első útja Justhoz.

A béketárgyalások, vagy mint félhiva­
talosan mondják: a puhatolózó információk 
már a mai délelőtt folyamán megkezdődtek. 
Berzeviczy házelnök ma délelőtt féltizenegy­
kor kereste fel, Justh Gyulát, a függetlenségi 
párt elnökét ennek lakásán, mig a másik 
függetlenségi párt vezérét: Kossuth Ferencet 
holnap ebéd után egy órakor látogatja meg, 
feltéve, hogy a Justh Gyulával való tárgya- ! 
lások nem húzódnak el, illetve eredmény nyel j 
biztatnak. A függetlenségi pártvezérek után j 
gróf Zichy Aladár néppárti és gróf Károlyi 
József pártonkivüli függetlenségi pártvezérrel 
is tanácskozik majd a házelnök és e tárgya­
lások eredményeihez képest következik aztán 
a hivatalos béketárgyalás, amit már Lukács 
László pénzügyminiszter, mint a beteg mi­
niszterelnök megbízottja, fog vezetni.

A megindult béketárgyalásokról Berze­
viczy házelnök egy újságíró előtt igy nyilat­
kozott :

— Ez idő szerint csupán diskusziók- 
ról van szó, tárgyalásokról még korai volna 
beszélni. Ha közben azonban a tárgyalá­
sok, a mik a miniszterelnökség, a házel­
nökség és az ellenzéki pártok közt kon- 
templalva vannak, megindulnak és ezek a 
tárgyalások az elnökség tagjainak idejét 
nagyon igénybe vennék, akkor valószínű­
nek látszik, hogy a Ház tanácskozásában 
rövid szünet fog beállani.

Egyébként a béketárgyalások feltételei 
tekintetében is megindultak a kombinációk. 
Az egyik verzió szerint az ellenzéki pártok­
nak az az óhaja, hogy a véderőtörvényben 
kontemplált létszámemelésből a honvédség 
kontingensét emelnék és az altiszti kérdést a 
véderőjavaslattól elkülönítve tárgyalják, végül, 
hogy a katonai javaslatok és a választó re­
form közt junktimot létesítsenek. Ez a verzió 
azon alapul, hogy a munkapárt véleménye 
szerint a véderőiavaslatok visszavonásáról 
semmi körülmények közt nem lehet szó. ha­

nem csupán csak arról, hogy az ellenzéki 
pártokkal való megállapodások külön pártja­
vaslatokban nyerjenek kifejezést.

A másik verzió az előbbivel teljesen 
ellentétes és azon a a kombináción alapszik, 
hogy a véderőjavaslat nem egészen nebánts- 
virág, amihez hozzányúlni sem volna szabad. 
E másik verzió szerint, mely már a béke­
pontokat is lancirozza, a kompromisszum fel­
tételei ezek volnának:

1. A véderőjavaslatok tárgyalását arra 
való tekintettel, hogy azok elfogadása a 
bécsi reichstráthban nem tekinthető bizto- 
sitottnak, deqember közepéig félbeszakíta­
nák, amivel szemben az ellenzék kötelezné 
magát, hogy felhagy a technikai obstruk- 
cióval.

2. Az ellenzék késznek nyilatkozik 
arra, hogy az 1912. évi költségvetést gyor­
san és simán átengedi.

3. A választói jog reformjáról szóló 
törvényjavaslat a kormány által legké­
sőbb az 1912. év folyamán beterjesztendő, 
úgy, hogy az év végéig letárgyalható is 
legyen.

4. A képviselőház feliratot intéz a 
királyhoz, amelyben megkéri, hogy alkot­
mányos haduri felségjogai alapján a zászló- 
és jelvénykérdést a magyar kívánságok és 
követelések értelmében oldja meg.

Jól informált helyről kapjuk ezt a másik 
információt:

Az ellenzéki felfogást általában egyet­
len szempont dominálja. Berzeviczy ugyan 
nem kompromisszumot ajánl, hanem inkább 
az a célja, hogy — mint a kormánypárton 
fejezik ki — a parlamenti rendet állítsák 
helyre. Ez magyar nyelvre lefordítva azt 
jelenti, hogy" le akarja szereltetni az 
obstrukciót.

Az ellenzék természetesen feltételekhez 
köti a dolgot, amelyek eléggé ismeretesek. 
Azonban ezeknek a feltételeknek elfogadá­
sára, vagy visszautasítására Berzeviezynek 
nincs felhatalmazása. Az ellenzék pedig 
azt állítja, hogy felhatalmazás nélkül sem­
miféle engedménybe, vagy éppen leszere­
lési dologba bele nem mehet. Szerezzen 
előbb Berzeviczy felhatalmazást s akkor 
lehet tárgyalni a békéről.

Ezt a" felhatalmazást azonban egyenesen 
a királytól kell szereznie, ami azt jelenti, 
hogy legyen Berzeviczy előbb homo reglns

A doktor: Sokan. Köztük egy igen ér­
dekes cliens, a kis des Allures báró. Szegény
fiú ...

Fremontné: Hogyan ? Hát te nem isme­
red a történetét ? Soha ennél eredetibbet!

A kis des Allures barátja volt a Serizav 
háznak. Sohasem hagyta el Serizayt másért 
mint, hogy feleségéhez csatlakozzék és vi­
szont. Együtt látták őket Párisban, Nizzában,
I ronvilleben, játszott golfot Serizayel és dia- 
holót őnagyságával, hozott jegyet az operába 
és akárhányszor ö altatta el ebéd után a kis 
Gcorgcot. Szóval jobb és hasznavehetőbb 
liázibarátot nála már cl sem lehetett képzelni. 
Egyszer Serizayt eléggé komoly májbaj tá­
madta meg és az orvosok ide, Saint-Besle- 
montba küldték. Egy szép napon meg is ér­
keztek Serizayék, rengeteg csomaggal, köz­
tük természetesen a kis des Alluresel. Ez, 
talán soha életében sem volt beteg, magános 
szép, erőteljes fiú volt, szóval öröm volt 
ránézni.

Serizay megkezdte a kúrát, azonban úgy 
találta, hogy ez a nagyon unalmas igy egye­
dül és a vége az lett, hogy a kis báró felál­
dozta magát. Fölkelt reggel hatkor, mikor a 
barátja, vele fürdütt, vele sétált, vele nyelte a 
meleg vizet. Serizay ebben különös vigaszt 
talált. Tudod milyen kellemetlen izü ez a viz, 
hát mikor Scrvizay kezében tartotta a telt po­
harat, intett des Allurcsnek, hogy kezdje ő. 
A szegény fiú fájdalmas grumaccal hozzá­
látott Serizayt pedig ez a látvány annyira mu­
lattatta, hogy közben, szinte elfelejtette a 
maga baját.

\

így folytattak ezt két szezonon keresztül.

A szép kis Serizm yné, aki halálosan unat­
kozott, kénytelen volt más szórakozást ke­
resni, na és „quand on cherche . . . * De 
még nem ez volt a legnagyobb peche a bol­
dogtalan des Allurcsnek. Hanem képzeld, 
Serizaynak csodálatosképen használt a kúra. j 
A mája rendbe jött, a bőre napról-napra fe- ; 
hérebb lett. És ezalatt des Allures a szegény 
áldozat szemlátomást sárgult . . . Röviden, a 
második szezon végén, a betegen érkezett férj 
teljesen egészséges volt és az egészségesen 
érkezett báró komoly beteg.

A doktor: Ez egészen jogos revanche.
Fremont: Azóta szegény minden évben 

eljön és megpróbálja elveszteni, amit itt nyert.
A májbaját.

Cerneauné : És mit csinálnak Seriznayék?
Fremontné: A férj viruló egészségben 

jár-kél, önagysága pedig nem köszön des 
Allurcsnek, akinek nem tud megbocsátani.

Ccrmauné: És mit szól ehez az a sze­
gény fiú ?

Fremontné : Semmit. Hanem mindég rosz- 
szabul van és nincs is rá reménye, hogy va- j 
laha kigázol ebből a bajból.

A doktor: Most már van. Az idén ugya­
nis tanácsomra magával hozott egy unoka­
fivér egy falusi vasgyurót, akit kényszerit rá, 
hogy vele tarsta a kúrát.

Fremontné: És azt hiszi, hogy a múlt­
kori eset megismétlődik ?

A doktor: Mit lehet tudni? A betegség­
nek megvannak a maga apró szeszélyei. (Egy 
elegáns, gúnyos arcú öreg ur közeledik.)

Fremontné: Jónapot, kedves Fernay! 
Honnét jön?

Az öreg ur: Az ágyamból.
Cerneauné: Tíz órakor! Skandalum!
A doktor: És a kúra?
Az öreg ur (megvető kézlegyintéssel): 

,n nem kurázom. Nem fürdőin és nem iszom 
lást, mint közönséges vizet.

A doktor (rémülten): De talán csak föl- 
jrralja, az Isten szerelméért.

Az öreg ur: Soha doktorkám, soha!
Cerneauné (még rémültebben): Dehát a 

űkrobák . . .!
Az öreg ur: Asszonyom, szívesebben 

yelek le egy egész állatseregletet, mint egy 
lohárnyit ebből a rettenetes izü vízből.

Fermantné : Dehát akkor mért jött ide, 
Irága barátom?

Az öreg ur: Rögtön megmagyarázom, 
in, cgyjdő óta kezdem nagyon unni az ele- 
emet. Öregszem, sok pechem volt az utóbbi 
dobén . . . szóval kezdek bogaras lenni es 
Uandóan sötét gondolatokkal foglalkozom. 
Eljöttem hát ide, hogy lássak embereket, akik 
zenvednek, unatkoznak és mérgelődnek.

Cerneauné: Miért?
Az őre ur: Mert csak egyetlen egy do- 

og van a világon, ami egy kissé megvigasz- 
al bennünket. És ez a mások baja.

(Csend. Fürdővendégek sétálnák el elől­
ük, akik mélabus megadással, vagy dühös 
mmaceokat vágva sztircsölik a vizet a kezöK- 
>en tartott poharakból. A fürdő felől húsz 
ércenként felhangzik a szárázra került ellen­
iek mérges kiabálása. ... Az öreg w■az ' 
jültség és jólesés mosolyával arcán dűl naira
i paden.) Simonovits Rózsi.
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király meghatalmazott emberevei 
"JHi«-tiimvúit miniszterelnökével lehet 
ea, tárgyalni- De mindaddig, mig ö csak 
Igéié politikai magántudós, a törekvései 
' ,air nlatóiak maradhatnak.

Marától értetődik, hogy abban az 
(«jetben "ha Berzeviczy a felhatalmazást 
megkapja, ez a Khuen-kormany végleges 
bukását ifi jelenti.

Egyház és iskola.
Elbalaastott presbyteri gyűlés. A

.„(■ ef,vház presbyteriamát e héten gyűlésre 
akarták összehívni, melynek tárgysorozatát a 

már össze is állította. A gyűlés 
mesrtartááát azonban el kellett halasztani fő­
ként Kovács József főgondnok, polgármester
elfoglaltsága miatt.

Dr. .Baltazár Dezső Debrecenben.
Dr. Baltazár Dezső püspök családjával már 
beköltözött Debrecenbe. A konzisztoriális ház 
átalakítása most van folyamatban s igy most 
iaeg csak a régi lakosztályt foglalhatta el 
püspök.

kony higanyt lekössék; hanem arra nem, hogy egy 
női szivet leláncoljanak. (indiai.)

A iérfi a kályha, az asszony a tűz és az ördög 
a fújtató. (Spanyol)

A szép asszony is, ha megyém!!, rat időket él. 
(Magyar.)

A vén leányt ha férjhez adják, menyecskének 
hívják, (Magyar.)

A nőt vedd feleségül, ne az arcát. (Német.)
A szalmaférfi is aranyasszonyt érdemel (Magyar.)
Az asszony olyan, mint az árnyék Ha szaladsz 

előre követ. Ha követed, szalad előled. (Indiai.)

Társas élet
Azonosság! tanú, — A szabadjegy.

Így fővárosi kereskedő Írja:
Nemrég üzleti ügyben egy bácstnegyei községbe 

utaztam. A faluba megérkezve, egyenesen a jegyző­
höz siettem, mert egy adás-vételi szerződés miatt 
szükségéin volt rá.

Bemutatkoztam az üreg urnák és előadtam ké­
résemet.

— Igen, igen — szólt az öreg, pipájából na­
gyokat fújva — de az ur személyazonosságának meg­
állapításához két tanúra van szükség.

— Két tanúra ? — mondtam ijedten. Nem «is­
merek én a faluban senkit.

Nem is az a fontos, hogy az ur ösmer-e va­
lakit, hanem hogy az urat ösmerje valaki — felelte 
bölcsen a jegyző.

— De senki sem ösmer engem — mondtam 
kétségbeesve.

Az öreg gondolkozik, majd igy szó!:
— Tudja mit, jöjjön holnap.
— Holnap ?
— Igen. Mert ha holnap jön, akkor már lesz 

egy ősmerőse: én. Mert ma bemutatkozott nekem 
az ur.,.

A főváros egyik mulatóhelyének, ha nem is tu­
lajdonosa, vagy igazgatója, — de totum-factuma egy 
öreg bácsi. Ó dirigál a személyzet felett, ellenőrizi a 
pénztárt, tárgyal a szállítókkal és vigyáz arra, hogy 
mennél kevesebb szabadjegyet engedélyezzen a direkror

Nemrégiben egy rendörfogalmazó ment fel az 
irodába, ahol az öreg totum-factum fogadtat

— Mivel szolgálhatok ? — kérdezte az öreg a 
civilben levő rendőrtisztet.

— Kgy szabadjegyet szeretnék ma estére, ■— 
mondta szerény hangon a fogalmazó.

— (Mindjárt, tessék helyet foglalni, — felelte 
3z öreg.

Majd egy szolgájához fordulva megparancsolta:
— Menjen fel a második emeletre és hívja le 

^zalai urat.
Szálai ur segédtitkár-helyettes a vállalatnál, 

■'eve jön ie és rendelkezésére áll az öregnek, aki 
Dy szól hozzá:
h , ~ Szalai ur, ez az ur szabadjegyet kér. Azért 

v am ma8a|. hogy nevesse ki ezt az urat.

A no a közmondásokban.
as*2ony.I(PekrzsÍ.)két ^ 3 b°r és 3 szép 

««0nS.a(Meag?arC)ey ^ b°IMt m,Bt

Arra ismerek módot, hogy a roppant mozgé­

Vármegye.
Hajdumegye 

a debreceni egyéiemért,
A harmadik egyetem felállítása érde­

kében a jövő héten küldöttség járul a kor­
mány tagjaihoz. E küldöttségben részt vesz 
Hajduvármegye is. Kovács Gyula alispán a 
küldöttségben való részvétel céljából az alábbi 
körlevelet küldte szét:

Kormányzatomra bízott Hajduvármegye 
törvényhatósága 1906. évi december "hó 
18-án tartott közgyűlésében 847— 7871—Öüti. 
kgy. szám alatt hozott véghatározatával a 
harmadik tudomány egyetemnek Debrecen 
városában leendő felállítását feltétlenül 
szükségesnek és a városnak ez irányban 
támasztott igényét, óhaját jogosnak és mél­
tányosnak tartván kimondotta, hogy Debre­
cen sz. kir. városnak az egyetem elnyerése 
iránti törekvését és mozgalmat erejétől tel- 
hetőleg a legmesszebb menő támogatásban 
részesíti s ennek a célnak megvalósítása 
érdekéből elnökletem alatt kebeléből már 
az alkalommal egy nagyobb számú küldött­
séget alakított.

Debrecen város polgármesterének ér­
tesítése szerint fenn forog a lehetősége an­
nak, hogy a harmadik egyetemnek Debre­
cenben felállítása érdekében kérelmező kül­
döttséget, e hónap közepén fogadja a 
kormány.

Mint varmegyénk fenthivatkozott ha­
tározatával alakított — és ez alkalommal 
a szükséghez képest általam kiegészített 
„Egyetem bizottság* egyik tagját — teljes 
tisztelettel értesíteni és kérem igen tisztelt 
uraságodat, miszerint dolgait méltóztassék 
aképen intézni, hogy a kir. kormányhoz 
menendő nagy küldöttséghez csatlakozva 
munkása lehessen vármegyénkre is jóté­
konyan ható ezen kulturális alkotás meg­
valósításának. A küldöttség fogadtatásának 
helyet es idejét annak idején táviratilag, 
vagy távbeszélő utján tudatni fogom, a 
küldöttségben való bizonyos részvételét is­
mételten kérve, tiszteletem nyilvánítása 
mellet, stb.

Ló- és szarvasmarha kiállítás. A
hajduvánnegyei gazdasági egyesület vasárnap 
délelőtt Nádudvaron ló- és szarvasmarha ki­
állítást rendez, melyen bajduvarrnegyei gaz­
dák állíthatják ki saját nevelésű jószágaikat.

Äs uj megyeháza. Hajduvármegye 
szókbázópitő bizottsága szerdán délután 3 
órakor tartott ülést Kovács Gyula alispán 
elnöklete alatt. Jelen voltak: Pénzes Sándor 
árvaszéki elnök, Dávidházy Sándor íb. fő­
jegyző, Latinovits Mihály műszaki tanácsos, 
dr. Nagy Gábor, Kümmerling János és Jám­
bor Lajos műépítész. Az ülésen az egyes 
munkacsoportokra beérkezett ajánlatok felett 
határoztak. A pirogránit munkát Zsolnai Vil­
mos, a vízvezeték, csatornázás és központi 
fűtés munkáját Bründl János, a villamos be­
rendezést pedig Holitscher Simon és társa 
nyerte el. Több apró építési ügy elintézése 
után a bizottság tagjai megtekintették az 
építkezést, mely serényen halad, úgy, hogy 
az épület még ez évben tető alá kerül.

Vízvezeték a püspökladányi mun­
kástelepen. A földmivelésügyi kormány a 
püspökladányi Darányi-telepet vízvezetékkel 
akarja ellátni a posta- és távirdaigazgatóság 
oszloptelitő telepéről. Az állam három artézi 
kutat furat, amelyek a vízvezetéket táplálni 
fogják. Az alispán a vizmü építésének hely­
színi tárgyalását november 8-áva tűzte ki, 
amikor is a vármegye képviseletében Dávid - 
házy Sándor tb. főjegyző és Latinovits Mihály 
műszaki tanácsos fog megjelenni.

[ Vi

£gy gymnasista tragédiája.
Végzetes szüret
A szőlSőpres halottja.

Kiss József debreceni városi adókivető 
tisztet súlyos csapás érte. Tizenhét éves he­
tedik gymnasista íia tragikus körülmények 
között tegnap délelőtt kiszenvedett. A gyász­
eset hire gyorsan elterjedt tegnap a városhá­
zán és mindenütt igaz, benső részvétet kel­
tett. A halál közvetlen okai a legközelebbi 
szüretelési időre nyúlnak vissza.

Kiss József családjával és vendégeivel 
pár nap előtt kiment hajdusámsoni szőlőjébe, 
bogy szüreteljen. A szüreten fia, aki most 
járt a református főiskola hetedik osztályába, 
a szőlöprésbez nyúlt és azt alaposan rneg- 
ukarta szorítani. Erején felül végezte a mun­
kálatot, amikor is pillanat alatt éles fájdal­
mat érzett és szédülni kezdett. Hirtelen tüdő- 
vérzés fogta el. Természetes, nyomban haza­
hozták, orvost hívtak, de a tüdővérzés tüne­
tei oly erősek voltak, hogy Tüdős Kálmán dr. 
főorvos lelkiismeretes munkájával, a fiatal 
diákot még eszméletre sem volt képes hozni. 
Tegnap délelőtt aztán iszonyú kínok között 
ki szenvedett. .

A halál fiatal áldozata igen tehetséges 
és jeles előmenetelő tanulója volt a reformá­
tus fogymnasiumnak. Éppen ezt elismerendő, 
az igazgatóság akként intézkedett, hogy a 
temetésen a gymnasium összes tanulói részt 
vegyenek és a főiskolai énekkar kivonuljon.

A korán elhunyt fiatal tanuló halálese­
téről a mélyen sulytott csokid a következő 
gyászértesitést adta ki:

A legmélyebb fájdalommal, de a bölcs 
isteni gondviselés akaratján való igaz ke­
resztényi megnyugovó szívvel tudatjuk 
egyetlen jó tiu gyermekünknek, a jó test­
vernek és szerető rokonnak: ifj. Kiss Jó­
zsefnek, a debreceni református fögymnasium 
VII. osztálybeli tanulójának, folyó évi okt. 
hó 11-ik napján, délelőtt 9 órakor, 5 napi 
súlyos szenvedés után, életének 17?ik éve­
ben történt gyászos elhunytat. Felejthetet­
len kedves halottunkat f. hó október 13-án, 
pénteken délután 3 órakor fogjuk, a Mu- 
goss-utca 11. számú háznál, a ref. egyház 
szertartása szerint tartandó ima után, a 
Cegléd-utcai temetőben, az anyaföld pihen­
tető kebelébe elhelyezni. Ezen végtisztes- 
ségtétclrc rokonainkat, jó barátainkat s az 
elhunyt tanárait és tanulótársait szomorú 
szívvel meghívjuk. Emlékét szivünkben 
őrizzük. Bánatos szülei: Kiss József és 
neje Károlyi Erzsébet. Egyetlen testvére ; 
Mariska. Nagybátyja: Károlyi Ferenc és 
családja. A temetést özv. Danko Réláné és' 
társa tem, int. rendezi.

9fömpriitp#foß a lesfnom*!,b a°sol dtiostiovits József
Kernen divat szövetek
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Városháza.
Közgyűlés előtt. A városi tanács szer- 

ifen délelőtt teljes ülésen tárgyalta a csütör­
töki közgyűlés tárgysorozatát. A tanácsi ja­
vaslatok nagyjában egyeznek a jog- és pénz­
ügyi bizottság javaslataival, melyeket már 
SsmertettünkT A jövő évi pótadót 42-5 szá- 
salékban állapította meg a tanács, úgy, hogy 
» 8’6 százalék alamizsna váltsággal, a 2 szá­
zalék ipariskolai, a 2 százalék tűzi váltság­
gal, a 10 százalék útadóval kereken 60 szá­
zalék lesz a jövő évi pótadó. Természetesen, 
ezekhez járni még az egyházi adó, a keres­
kedelmi és iparkamarai, az ipartestületi ille­
ték stb. A tanács a rendőrségi palota ügyé­
ben javasolni fogja, hogy a terveket a mér­
nöki hivatal készítse el; nem javasolja azon­
ban a Borzas-puszta megvételét és a gazdák 
bankjának földvételi ajánlatát.

Pályázat a kiadói állásra. A halá­
lozás folytán megüresedett kiadói állásra pá­
lyáztak : Nagy Lajos irodatiszt, Iklódy János 
és Kovács Gábor Írnokok, Nagy Lajos rend­
őrkapitánysági iktató, Sarkady István napi- 
dijas, Demcsák János városi ellenőr Gölnicz- 
bánya, Ferenczy Zoltán Vámfalu, Krnpánszky 
István Heves és Szathmáry Kálmán Békés. 
Az esetleg megüresedő állásokra pályáztak: 
Dömsödy Kálmán, Tóth Imre, Iklódy János, 
Kovács Gábor, Fejér Lajos, Kovács László, 
Ferenczy Zzltán, Kiss Kálmán, Minóry Géza, 
Szathmáry Kálmán, Nagy Lajos, Sarkady 
István és" Krupánszky István. A kiadói állásra 
a legtöbb kilátása van Nagy Lajos iroda­
tisztnek, a megüresedő irodatiszti állásra 
Dömsödy Kálmánnak és Tóth Imrének, az 
irnoki állásra pedig Minóry Gézának és Kiss 
Kálmánnak.

jz Drsz. Űgyvéöszövetség 
debreceni osztálya.

Az első választmányi ülés.
Az Országos Ügyvédszövetség vasárnap 

megalakult debreceni osztálya már akcióba 
lepett. A választmány tegnap délután fél 6 
órakor, a kamara dísztermében tartott első 
ülésén körvonalozta a munkaprogrammot, a 
mely főként a vidéki ügyvédek érdekeinek 
megvédésére irányul.

Az ülést Nagy Gábor elnök vezette, aki 
n tagok üdvözlése után ismertette a tárgy- 
sorozat egyes pontjait. Ezután dr. Popper 
Mór szólalt fel s a vidéki ügyvédek helyze­
tével foglalkozott. Az Ügyvédszövetség osz­
tályainak legfőbb feladatát abban latja, hogy 
érvényesíteni törekedjenek a vidéki ügyvédek 
érdekeit. Köztapasztalat ugyanis, hogy min­
den országos szervezkedésnél, melynek Buda­
pest a központja, a fővárosi kiscsoport ra­
gadja kezébe a hatalmat s nem enged tért a 
vidék képviseletének. Ügyelni kell tehát arra, 
hogy a Szövetség vidéki vezetői és tisztviselői 
semmi tekintetben sem legyenek inferioritás- 
ban a fővárosiakkal szemben.

Ez általános megjegyzések és Schvarcz 
Artúr dr., valamint dr. Berkes Mór hozzá­
szólásai után a választmány elhatározta a kö­
vei kezűket :

Taggyüjtés céljából aláírási iveket küld 
a választmány összes tagjainak és a Szövet­
ség gyűjtésre vállalkozó tagjainak.

Mielőtt a bírói kanál tartandó közös 
felolvasó ülés kérdéséről érdemileg tárgyal­

hatnának, megbízzák dr. Vajda Józsefet, a 
debreceni osztály titkárát, hogy nyerjen meg 
egy országos nevű ügy a Debrecenben
való szereplésre.

Felkérik a titkárt arra is, hogy a folyo 
havi igazgatósági ülésen terjessze eló azt az 
indítványt, hogy az osztályügyrend-tervezet 
minden vidéki osztálynak küldessék meg vé­
leménynyilvánítás végett s csak ezek meg­
érkezése után állapítsák meg véglegesen.

Dr. Nagy Dezső az ügyvédi rendtartás 
reformjára vonatkozó javaslatával csak annak 
ismertetése után fog behatóan foglalkozni a 
választmány.

Ezután az elnök az ülést berekesztette.

A sógor.
Hol van a malacok ára ?

Őszes hajú, szép szál magyar kopogta­
tott be kedden délben Mile Pál tb. rendőr- 
kapitányhoz. Tisztesség!,udóan szerencsés jó 
napot kívánt s aztán kissé félrevonulva várta, 
amig reá kerül a sor, mert a bűnügyi _ osz­
tály távollevő főnökét helyettesítő Mile éppen 
a referálást hallgatta.

— Mi járatban van öregem ? — kér­
dezte, amikor az akták aláírásával elkészült.

— Hát bizony tekintetes uram, egy kis 
bajom vő na.

— Mondja el csak egész bátran !
— Úgy esett a dolog, hogy a múlt hé­

ten a disztóvásárban, én meg a sógorom, az 
Andirkó János, eladtunk egy pár malacot, 
oszt a sógor elment a passzust átíratni. De 
aztán nem jött vissza.

— Hát hova ment ?
— Eltibolyodütt az instáloin egészen 

Katafalvára. Kétszázharmincöt pengő forint 
vöt nála. Előttem olvasták le, merhogy én is 
részesedtem von’ belőle.

— Talán megszökött a pénzzel ?
— A sógorom ? Nem olyan természetű 

ember az kirem szípen, hanem hát ellop­
ták tűle.

— Kik ?
— Azt én mán íppen nem tudhatom, 

mert nem a jelenetemben történhetett.
— Hát barátom, meghallgattam a kel­

méd panaszát, de ez nem ide tartozik, ha­
nem a csendőrséghez. Ott jelentse az esetet.

— A zsandároknál? — tette fel a kér­
dést a magyar. E’mán egy kicsit bajosabb, 
mert nem igen szeretek én ott megfordulni. 
Szent igaz, hogy a sógor jobban is vigyázha­
tott von’ a malacok árára. Mindítig is mond­
tam neki, hogy a píznek hamarabb lába kél, 
mint a jószágnak . . .

Illedelmesen köszönt az öreg s aztán 
lassú lépésben, bánatosan kibaktatott a 
hivatalból.

Használja a hires

HAJDÜSÄ6I
Bajuszpedrőt!
mely legjobb az összes készítmények 
között 1 doboz 50 fillér. Kapható a 

készítő 1 .

Debrecen, loHoth n. 8. ..»renyegjsiami" spgymrtk
Ahol minden bel- és IcUlföldi kiiliinlc*esséKCk síépltö- 
szcrck, arckrémek, szappanok. Illatszerek a legolcsób­

ban bes-érezhetők.

Ipar és kereslteden).
Katonai kórházak élelmezésére

hirdet ajánlati tárgyalást a temesvári 7-jk 
hadtest Ez alkalommal a fehértemplomi és 
karánsebesi csapatkórházak vendéglőszeiü 
élelmezése képezi verseny tárgyát. Pályázati 
határidő: 1911. október 30. Hely: a temes­
vári hetedik hadtest biztossága. A hirdetmény 
teljes szövege betekinthető a keresk. és ipar­
kamara segédhivatalában.

Kiselejtezett tengerészeti felszere­
lések. A kereskedelmi m. kir. miniszter a 
debreceni kereskedelmi és iparkamara utján 
értesíti az érdekelteket, hogy a pólai tenge­
részeti arzenálban az 1912. év folyamán fel­
gyülemlő kiselejtezendő cikkekre vonatkozó 
árlejtési hirdetmény a Budapesti Közlöny ok­
tóber 12-ik számában fog megjelenni.

Kávémárési 
üzletek nyitása.
A főkapitány utasítása.
A kávémérési üzleteknél a nyitási idő 

nincs szabályozva. Kinyithatnak hajnalban 
vagy hajnal előtt, szóval, amikor a tulajdo­
nosoknál; tetszik.

A rendőriegénység azonban ezt nem 
tudva, a korai nyitást igyekezett megaka­
dályozni. Ebből aztán kisebb bajok, kellemet­
lenségek származtak. Hogy pedig ezek elejét 
vegye, Rostás István rendőrfőkapitány már a 
tegnapi napi parancsban kiadatta Barna Tibor 
rendőrfelügyelő utján erre nézve utasítását, 
amely igy szól:

Utasítom az őrszemélyzet összes tag­
jait, hogy a Dégehfeld-téri sátrak, továbbá 
a Icifőzés és kávémérési üzletek tulajdono­
sait a korai nyitásért ne háborgassák, mert 
ezen üzletek, miután nyitási órájuk 
nincs, bármikor tetszés szerint kinyit­
hatok.

Az érdekeltek bizonyára megnyugvással 
veszik tudomásul a főkapitánynak ezt az in­
tézkedését. Ez által mentve lesznek az eset­
leges zaklatásoktól. Hisszük is, hogy nem 
lesz panaszra ok.

Hideg van 
a színházban.

Hivatalos fokmérő.
A masztikszos Múzsa festett világát, a 

Kossnth-utcai vénhedt színházat szívesen 
járja a közönség, de csak akkor, ha kelle­
mesen szórakozik és nem — fázik benne.

A múlt évad során is sarkalatos hiba 
volt a rendezetlenül fűtött színház, a hol 
akárhányszor télikabátban nézte az előadást 
a mélyen tisztelt publikum. Persze, kiszedték 
a légszeszlámpákat és villamos körtékkel cse­
rélték fel. A légszesz lámpák sok fát spórol­
tak a direktornak s még több meleget adtak 
a közönségnek.

Korát múlta a légszesz, felváltotta a 
villany s a mit e miatt, a melegen veszítet­
tek, gondosabb és állandó fűtéssel kellett 
volna pótolni. Csakhogy a fűtésen spóroltak 
és ez volt a hiba. A közönség fázott, a szí­
nészek pedig egymásután betegedtek meg.

Nehogy a tavalyi állapotok megismet-

Lepi a 3iW Háza „Csont" szín szappané
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i911 október 1<
iT^TTváro5* tanács utasítást adott ki a 
ódj^ Állandó fűtésére, sőt még a fokot is 

*zmb„ ifnttil a színházban állandó tizenöt 
melegről tartozik gondoskodni

a Ji>j^e°ntjük tisztelettel: a hivatalos fok- 
■ i mpiiett a^yonfázik a közönség. Tizenöt 

f®Celsius! Hiszen így cseberből vederbe 
; a közönség S megint téli felöltőben győ­
zködhetik a nagy jelenésben, mikor az a 
ILnvos körszakállas nr erélyesen vagja ki: 

L A mit Derblaisné asszony tesz, az
iiíl van téve •
J Leheti De engedelmet kérünk, a mit a 
tekintetes tanács tett, az nincs jól téve. 
Taenöt fok Celsius mellett nem fagyoskod-
liat a közönség.

V színházat állandóan fűteni kell. Állan­
dóan -• mondjuk, mert ha reggel, vagy este 
megszakítják a fűtést, az a nagy hodály ha­
marosan kihűl s ugyancsak füthetnek, hogy a 
nézőtér és színpad levegőjét akárcsak tizenöt 
tok Celsiusra melegítsék. Állandóan fűteni 
kell és ha szabad a hivatalos fokmérő téve­
désére rámutatnunk, nem tizenöt Celsiusra, 
hanem tizenny^c fok fíeumnrre. Ezt az ál­
landó és egyenletes meleget pedig a próbák 
e3 az előadás idejére könnyű és kell is leg­
alább két fokkal fokozni.

így lesz tűrhető hőmérséklet a színház­
ban. De tizenöt fok Celsius mellett soha.

Színház,
Ma. csütörtökön, okt. 12-én szinrekerül:

Saáz'ígaa'a.fil.ierpxee*
Operett 3 folv.

HETI MŰSOR:
Pénteken : Ezredapja, bohózatB) béri.
Szombaton : Ezredapja, bohózat. C) béri.
Vasárnap délután: íglói diákok.

Este : Áldatlan Zsuzsi.

Színházi hírek. Biró Lajos színmüve |
ma este kerül színre. A nagyherceget Bérei j 
Ernő, Tkurzo főhadnagyot Zilahy Gyula, Pe- i 
r:di Ju lithot Vajda Ilona, dr. Peredit Szilágyi 
Ernő játszák. Vasárnap délután mérsékelt 
helyarakkal Farkas Imre diáktörténetét tűzte 
műsorára az igazgatósán. Évikét Borbély Lili, 
P-tki Pált Bérei Ernő, Holécy Pistát Falussy, 
Odrobinát Ligeti játszák.

Színész és a szabója. Nagyon jó ember 
kitűnő színész, tizet ahol csak kell, de egyetlen 
rossz szokása van. a szabónak csak nagy dár-dnr 
után szokott fizetni. Tegnap este ott állt a színház 
előtt s nem vette észre, hogy a szabója hirtelen a 
háta megett termett. Menekülni már nem mene­
külhetett — késő volt.

Hanem egy kitűnő ötlete támadt. Mikor a 
szabó zaklatni kezdte, hirtelen kirukkolt vele:

— Épen most van oda a szolgám a pénzért. 
Ls erre a szabó felkiált:
~~ Jaj, hiszen akkor oda van a pénzem.
Bonbonniere. Dr. Stephány Nándori»« 

ts szobor Ernő vendégjátéka iránt a log* 
'jagyobb érdeklődés mutatkozik. Meg is ér- 
löm;|k ezt az általános érdeklődést, mert az 

‘?azi ™jarét képviselik mindketten, úgy a 
:Uu' sikerrel előadott magánszámaikkal, mint 
m .(‘»yíclvonásos tréfákkal. Naponta ríj szá- 
nokat hoznak és felváltva játszák: „Tapasz*
ti-’^ir |;s . nKölcsönösen“ című kitűnő 

ti alkat. A müvészpár még 4 este vendóg- 
--lepel a Bonbonnierben,

h Dajüan és most. A kávéházban két színész 
K etett. Az egyik öreg színész volt, aki már 

j1. tbnac*ve nízi a mai fiatal színész nemzedék 
mod ^■'US^' ^ n,dsik fiatal színész volt, tele
161ei!!!\e'Pkkel és a szinPadi hagyományok gyű- 

e' 'z öreg színész vette át a szót:
én ii * 'Z0I1-V ^ volt az igazi színészet, amikor 

1"cn '"'■a' voltam, nem a mostani. Mit tudtok

Debreceni Újság
ti? Csak hadarni, hadarni, minden lólek és értelem 
nélkül és azt hiszitek, hogy ez művészet ?

A fejetekbe szállt a nagy „Természetesség* 
és abból nem tudtok kigyógyulni ... Ha én még 
egyszer eljátszhatnál« Itt az én régi szerepeimet! 
Majd megmutatnám nektek, hogyan kell játszani ! 
De ina! , . . És micsoda műsor ez a mai! Édes 
Istenem, micsoda darabok! ... A régi darabokat 
sehol sem játszák. Pedig azokat kellene előadni. 
Bizony többet érne, mint az a sok csiri-csári új­
donság. Repriz kellene, repriz!

A fiatal színész félvállról intette le a dohogó 
öreg művészt:

— Ugyan ne beszéljen. Maguknak már csak 
az entrepriz kellene.

Az Uranus mai műsora, 1. Petróleum 
források. (Helyszíni felvétel.) — 2. Egy érde­
kes búvóhely. (Újdonság.) — 3. Papa udvarol. 
(Vígjáték.) — 4. Touloni borzalmas .hajó 
katasztrófa. (Helyszini felvétel.) — 5. Én a 
nőmmel biciklizem. (Bohózat.) — 6. A jövő 
házassága. (Vígjáték.) — 7. Ifjúkori bűnök. 
(Társadalmi dráma.) Előadások hétköznap este 
pont 6 órakor, vasár- és ünnepnap d. u. 3 
órakor kezdődnek. Hétköznap ti-tói folytonos 
bemenet. Utolsó előadás pont egynegyed 10 
órakor kezdődik. Rendes helyárak. Kedvezmé­
nyes áru jegyek kizárólag csak hétköznap az 
első előadáshoz érvényesek. Bérlet-jegy ellen­
ben mindég. Bérletjegyek a pénztárnál olcsón 
kaphatók. E műsor szombaton utoljára látható.

Friss színházi cukorkák, csokolád-
dessertek és különféle finom bonbonok kap­
hatók a cukorkagyár városi raktárában. 
(Tisza-palota.)

f kabarette deszkáig...
Beszélgetés

dr. Stephány Nándoméval.
A Bonbonnierre tegnap megjelent kornü- 

nikéiből egy uj név emelkedett ki, amely 
kissé szokatlan csengésű a Virág Sacik, Arany 
Sárik hamis világában. Dr. Stephány Nán­
dor né . . .

Nem tudtam elsiklani felette. Megfogott 
az az érdeklődés, hogy mi vonzotta ezt a 
kétségkívül társaságbeli nőt a kabarette kétes 
illúziója deszkáira ?

Este a hét órai gyorvonattal érkezett 
Debrecenbe s fél nyolc órakor már bekopog­
tattam. az öltözőjébe. Alacsony termetű, em­
patikus arcú hölgy nyitott ajtót s amint az 
első pillantásom végig mérte, már túl kellett 
tennem magamat azon az impresszión, hogy 
talán csak a szépségét viszi a lámpák elé. 
Mert hiszen köztudomású, hogy sokan csupán 
ezzel a qualitással futnak a kabarette sikerek 
után.

Jól sejtettem, az okok itt egészen masok.
Dr. Stephány Nándorné mindjárt tisztá­

ban volt látogatásom céljával. Jóformán kér­
deznem sem kellett, szívesen elbeszélte, hogy 
üt Debrecenben nevelkedett. Mint a női ke­
reskedelmi iskola növendéke egy jótékony- 
célú műkedvelői előadáson lépett először 
színpadra, ,

Tanárai közül Zalai Márk is ott volt a 
nézőtéren s meleg elismeréssel nyilatkozott 
szerepléséről.

— Csak a számtant is így értene — 
jegyezte meg mosolyogva.

— Nem is gondoltam még akkor arra. 
mondotta — hogy valamikor színésznői ké­
pességeim adjanak kenyeret.

Elkerültem Debrecenből. Férjhez mentem 
dr. Stephány Nándor eperjesi rendőrkapitány­
hoz. Az uramat azonban néhány évvel ezelőtt 
— talán olvasta is — szolgálat közben egy 
apacs leszúrta. ,

Hirtelen megszakadt itt a társalgás. Egy 
kissé elfordította a fejét, láttam, hogy két 
könycsepp csillant meg a szemeiben.

Nem volt mit tennem — folytatta kis 
szünet után — minthogy színésznő legyek. 
Eperjesen úgy sem tudtam volna maradni, 

j Játszottam Miskolezon, Kassán s aztán a 
j knbarettéhez tértem át.

Hogy jól érzem-e itt magam ? Erre ne 
várjon feleletet, azt tudom, hogy a tehetsége­
met szólaltatom meg és talán meg is érdem­
iem közönségem szeretetét, amely irántam, 
eddig mindenütt megnyilvánult. Egy nagy 
tragédia dobott a komédiához, amelyre azért 
is szükségem van, hogy feledhessek . . .

De — azt hiszem — hagyjuk ezt a 
fájdalmas múltat, amelyre csak összeszornlt 
szívvel gondolhatok. Ezt nekem matatni úgy 
sem szabad. Mikor a pódiumon állok, egészen 
uj hivatásomé vagyok e örömömet látom 
abban, ha másokat mulattatnom sikerül. Apró 
kis kabarette verseket adok elő, amelyeket 
nagy részben nekem irtat.

— Egyet mindjárt ki is választottam 
közülök s itt közlöm:

A prédikáció.
Falu papja a szószékről hirdette az igét,
Folyt beszédes ajkáról buzgón a szent bőszé I 
És szólott menydörögvo: Mily üldözött erény 
Rujdosík napjainkban e föld terén.
Az uj irodalomra hullat átokszavat;
Vannak — mond — olyan könyvek,
A melyek butítanak,
Az oly könyvet, melytől zavart lesz az elme,
Ha kapnátok, szeretteim, hozzátok kezembe.

Másnap a papnál egy pór bekopogtat 
Uicsértessék a Jézus 1 Amen, viszonozza a pap. 
■fisztelandS szent Atyám 1 — mond a pór —
És csókol kezet:
Tegnapi szép beszéde, ma házához rezet, 
Felfogtam, hogy van oly könyv, a mely 
Rósz és átkozott.
Bz is olyan, szent atyám, amelyet itt hoeok.
Ez a könyv az én elmémet zavarja naponta,
És ezzel, adókönyvét a pap kezébe nyomta.

Mikor búcsúztam, már vidám hangulat­
ban volt. De én még mindig magam előtt 
láttam azt a két könyfátyolos szemet és 
szinte sikoltottak előttem ezek a szavak:

— Az uramat meggyilkolták! ...
És ennek az asszonynak mosolyogva 

kell hordoni azt a súlyos keresztet, amit a ke­
gyetlen sors vállaira dobott.. .

(—i.—c.)

Szilágyi goske szabadlábon.
Kitiltották Debrecenből.
Szilágyi Erzsébet levelet megírta dr. 

Gál Jenő fővárosi ügyvédnek, miután fogságba 
került. De hát nem volt szükség a közbelé­
pésre. BÖskét ugyanis — így talán jobban 
ismerik — tegnap délelőtt szabadlábra he­
lyezte a kir. ügyészség, mivel nem talált ele­
gendő, okot a további fogvatartására.

Ámde ezzel csak egyik ügye nyert ideig­
lenes rendezést, amelyet rögtön követett a 
másik. Tudniillik kihágás! eljárás is folyt el­
lene idegen név használata miatt.

Dr. Komlóssy Pál tb. rendőrkapitány 
vonta ezért, felelősségre. Délután egy óra kö­
rül tartották meg a tárgyalást. Szilágyi Bösko 
éppen az utolsó volt, akivel tegnap Végeztek.

Böske vall. . .
Kihallgatása rövid időt vett csak igénybe. 

Dr. Komlóssy Pál kérdéseire gyorsan mondja 
be a naciónáléját.

Neve: Szilágyi Erzsébet.
Lakása: Szüleinél, Nagykároly, Yerbőci-

u tea.
Kora: 21 év.
Ezután áttért debreceni tartózkodásának 

történetére.
Múlt hó 28-án jöttem Debrecenbe — 

kezdette. Ide azért jöttem, hogy egy férfi 
rokonommal találkozzam.

Először a Csupó-iitca 31. szám alatt, 
vettem ki két szobás lakást, 320 koroná­
ért. Egy hétig laktam itt, a lakbért nőm 
fizettem ki.

Tegnap előtt pedig a Zsák-utca 1.1. 
szám alatt vettem ki lakást, havi 80 koro­
náért. Egy éjjel szállásadáson háltam, nbol 
álnéven jelentettem be magamat, hogy 
nevem no szerepeljen.

Jelenleg foglalkozás nélkül vagyok e 
részben azért jöttem Debrecenbe, hogy 
itt a színháznál felvétessem magamat. 

Ellenem csalás miatt a helybeli kir.

;

rtiűi vví
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járásbíróságnál eljárás van folyamatban, a 
a budapesti VII. kerületi kapitányság által 
koldulás miatt 4 hónapra voltain büntetve 
és 10 évre a városból ki lettem tiltva, ez 
az ügy még felobbozés alatt áll.

Szilágyi Böske mindezt megtörtén adta 
elő. Már nem hivatkozott sem hercegekre, 
sem grófokra . . .

Dv. Komlóssy Pál érdeklődött, hogy 
mennyi pénzzel érkezett Debrecenbe?

— Ötveu koronával.
És ebből akart ő kétszobás előkelő la­

kást tartani. Az igaz, hogy pályázott a szín­
házhoz is . . .

Fi .etilt, csak bocsássanak!
Dr. Komlóssy Pál mindjárt ki is hir­

dette előtte az ítéletet. Idegen név hasz­
nálata miatt húsz korona pénzbírságot rótt 
ki reá, mint foglalkozás nélküli egyént, pe­
dig kitiltotta a város területéről. Huszonnégy 
órát azonban engedett neki adósságai rende­
zésére az édes anyja felügyelete mellett, aki 
időközben ide érkezett.

— Megnyugszik? — kérdezte tőle dr. 
Komlóssy Pál.

— Fizetek, csak bocsássanak — fe­
lelte. Hirtelen a zsebébe nyalt, de alig talált 
abban néhány fillért. Igv hát itt is adós ma­
radt, de az anyja vállalta, hogy a pénzt be­
küldi helyette.

— A kitiltás ellen azonban fclebbezek 
— jegyezte meg.

Hz azonban aligha fog használni. A ha­
tóság lemond arról a szerencséről, hogy újra 
viszontláthassa Szilágyi Böskét, aki ma el­
hagyja Debrecent nem éppen a legkelleme­
sebb emlékekkel.

Váltóhamisitó
könyvelcí.

Körözi a rendőrség.
Egy ügyes szélhámos alaposan be­

fonta Kovács László rendőrségi dijno- 
kot. Rábírta ugyanis, hogy váltókat 
Írjon alá.

A feljelentés szerint Schläkter 
Ignác 28—30 év körüli könyvelő fel­
kérte Kovács Lászlót, hogy vállaljon 
érte váltókezességet. Előzőleg azon­
ban Austerlitz Arminné, gazdag asszony 
nevét ráhamisitotta a váltókra.

Kovács Lászlónak halvány sejtelme 
sem volt arról, hogy ez az aláírás 
nem valódi. Ezért aztán készséggel 
tett eleget Schläkter kívánságainak.

Rövid idő alatt körülbelül 1200 
korona értékű váltót zsirált neki. Egy 
része esedékessé is vált már ennek, 
vagy legalább törleszteni kellett volna 
reá. Schläkter azonban egyiket sem 
tette, hanem családostól együtt meg­
szökött a városból.

Ezután derült ki, hogy az Auster- 
liez Arminné aláírása hamis s főként 
azért volt reá szüksége, hogy Kovács 
Lászlóban bizalmat keltsen és félre­
vezethesse.

A rendőrség országosan körözi a 
tettest. Táviratozott Budapestre is, de 
ott eddig még nem találták meg.

■Ikszér és aranynemüeket
ha olcsón és jó kivitelben 
akar vásárolni keresse fel

Kostya János M??,4S
Sxéohényi-utca 1, sz. a ref. kistooiplommal szemben

Javítások pontosan eszközöltetnek. 1859

Újdonságok.
* Eljegyzés. Weszter Istvánnak, Deb­

recen társasköreiben jól ismert és á'talánosan 
tisztelt nagykereskedőnek nagymüveltségü 
leányát, Lilit eljegyezte dr. Boczán Elemér 
ügyvéd, Boczán Elemér, volt debreceni, jelen­
leg budapesti állomásfőnök fia. Az eljegyzés­
hez kiterjedt rokonság és ismerőskor őszinte 
szerencsekivánatai fűződnek.

* Kettős bajnoki football mérkőzés 
a sporttéren. Mint köztudomású, a debre­
ceni kereskedelmi alkalmazottak sport-egye- 
siiletének késett benevezését a M. L. Sz. el­
fogadta és fürge, vasárnap jó formát muta­
tott csapata a D. T. E. kitűnő csapatával 
október 15-én, vasárnap fogja megtartani 
bajnoki mérkőzését. Ezen mérkőzést meg­
előzőleg a Debreceni Munkás Testedző és a 
Miskolczi Sport-egyesület (jó hírnévnek ör­
vendő) csapatai fognak mérkőzni. Az első 
mérkőzés 2, a második mérkőzés fél 4 órai 
kezdettel. Helyárak: Páholy 5 korona. Tribün
1 korona. Ülőhely GO fillér. Állóhely 30 fillér. 
Diák-jegy 20 fillér. Hölgyek fél helyárat 
fizetnek.

* Eltűnt gyermekek. Mucsi Katica 
12 éves, növésben levő, kerek, szőke arcú, 
gesztenyebarna hajú és szemöldökű, kék 
szemű leány folyó hó 5-én Szabó Sándor, 
Vendég-utca 34. szám alatt lakó nevelő any­
jától ismeretlen helyre távozott és azóta 
vissza nem tért. Papp Sándor 7 éves, szőke 
arcú és hajú, kék szemű iskolás fiú folyó hó 
7-én szüleinek Meszena-utca 18. szám alatti 
lakásáról eltűnt. Barna kabátot, csikós nad­
rágot visel, fején zöld kalap és mezítláb volt. 
A rendőrség nyomozza az eltűnt gyermeket.

* Tegnapi halottak. Az állami anya­
könyvi hivatalhoz a tegnapi nap folyamán 
a következő haláleseteket jelentették lie : 
lklódi Imre ref. 51 éves, Lajos Berta ref. 3 
hónapos, Újvárosi Mihály ref. 71 éves, Kapu 
István r. katli. 30 éves, Barta Erzsébet ref.
2 hónapos.

* Gimnazisták figyelmébe. Igen 
üdvös és hasznos intézmény az, melyet Papp 
Gusztáv önkéntes-előkészítő tanár létesít fele­
kezeti különbség nélküli gimnázista tanulók 
részére. Igen csekély havi dij mellett ad okta­
tást IV—V. gimnazistáknak a legnehezebb 
tárgyakból, u. m. latin, számtan és geometriá­
ból havi 8 koronáért; VI. gimnázisták részére 
pedig algebrából havi 5 koronáárt. Jelentke­
zéseket elfogad naponként a lakásán délmán 
2—3-ig Rákóczi-utca 7. szám alatt. Ez üdvös 
intézményt ajánljuk a nagy közönség figyel­
mébe.

Borzalmas gyilkosság. Aradról je­
lentik: Tótvárad aradmegyei község határá­
ban a vasúti sínek között holtan, összeron­
csolva találták meg Mócz Sándor földes- 
gazdát. Tanuk állítása szerint Móczot hara­
gosai este meglesték, állítólag összekötözve a 
sínekre hurcolták, hol a vonat keresztül ment 
rajta. A vizsgálóbíró a helyszínén kiszállt,

* A VHQ3z. igazgatósági ülése. A
Vidéki Hírlapírók Országos Szövetségének 
igazgatósága rendes negyedévi illését vasár­
nap tartotta meg Szegeden, Szávay Gyula el­
nöklete alatt. Az elnöki jelentések tudomásul­
vétele után az igazgatóság Altnásy Endre sze­
gedi színigazgatót 400 koronás alapítvánnyal 
az aiapitótagok sorába iktatta és jegyzőkönyvi 
köszönetét szavazott a következő' adomá­
nyokért: Fenyves Ferenc (Szabadka) 100 kor., 
Fiichsl Arnold (Pécs) 10O kor., özvegy Makó 
Lajosné (Szeged) 50 kor., Szegedi Polgári 
Daloskör 40 kor., a Szolnok-Dobokamegyei 
Takarékpénztár (Dés) 19 korona, Barát Ármin 
(Budapest) 10 korona. A rendes tagsági föl­
vételek során az igazgatóság lelkes éljenzés­
sel iktatta a szövetség rendes tagjai közé 
Glattfelder Gyula drt., a csanádmegyei tudós 
püspököt, aki Sáfár Lászlót bízta meg, hogy 
örökös tagdiját a szövetség pénztárába be­
szolgáltassa. A szövetség segélyalapjából be­
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teg és állásnélküli hírlapírók segélyezésére 
ezúttal 470 koronát utalt ki az igazgatóság és 
a felügyelő bizottság által felülvizsgált félévi 
számadásokból tudomásul vette, hogy a szö­
vetség jelenlegi vagyona 124,010 ' korona* 
Több vitás ügyben folytatót eszmecserét az 
igazgatóság és ezúttal is arra a meggyőző­
désre jutott, hogy a sajióviszonyok törvény­
hozási rendelkezésére égetően szükség van és 
csakis a hirlapirói kamarák fölállításával szün­
tethetők meg a sajtóviszályok. A VHOSz. te­
mesvári választmányának megbízásából Osztie 
Andor 1000 koronát adott át az igazgatóság­
nak, hogy ezen összeget a temesvári hírlap­
írók által alapított Barát Ármin-alapitvány 
javára fordítsa.

A szobaleány panasza. Csinos paraszt 
leány kopogtat be a büntető járásbiróhoz:

— Lehet itt panaszt tenni ?
— Miféle panaszt ?
— Hát megsértették a böcsületemet.
— Aztán ki sértette meg?
— A nagyságos ur, akinél szolgáltam.
— És miért ?
— Miért ? Bizony annak csakis ő a 

mondhatója, mert én nem adtam rá okot.
— Nem kacsingatott a gazdájára ?
— Ments Isten.
— Hát az magára?
— Ö igen.
— Es maga-tiirte azt?
— Dehogy tűrtem. Montén lesütöttem 

szememet.
— Hát aztán ?
— Aztán a nagyságos ur átkarolta a dera- 

kamat és megcsókolt. Én szabadulni igyekeztem, 
de erősebb volt és nem engedett el addig, mig 
csak erős dulakodásra a nagysága be nem toppant 
a szobába.

— Lássa, leányom, ezért még nem lehet a 
gazdáját megbüntetni.

— Igen ám, csakhogy a nagysága későn 
toppant bel...

* Nók az állam szolgálatában. A
francia államnak egy mostanában közzébP 
statisztikai kimutatásából kitűnik, hogy a hi­
vatali apparátus egész hadseregre m nő 
szonyt tart szolgálatában, ha mindjárt szerény 
javadalmazás mellett is. Legjobb dolguk van 
mindenesetre a tisztviselők státus ba tartozó 
hölgyeknek, akiknek munkaideje aránylag rö­
vidéül) (9 órától 1-ig) ós nyugdijképesek is. 
Ez a két körülmény magyarázza meg azt a 
tülekedést, amelyet a francia nők az állami 
hivatalokért kifejtenek, mert az ily állások 
fizet'-si viszonyai épenséggel nem mondhatók 
csábitóknak. A legmagasabb fizetés, amelyet 
a francia nőhivatalnokok húznak, nem haladja 
meg az 1200 frankot. A statisztikának legér­
dekesebb adata mindenesetre az, amely el­
árulja, hogy 120,000 nő áll a francia állam 
szolgálatában. Ezek közül 18.602 a postai 
ügykörben találja alkalmazását, 6356 nő a 
vasutakat szolgálja, mint váltóigazitó stb., 
mintegy 5000 nő pedig az állami közutak 
karbantartása és felügyelete körül segédkezik. 
A francia külügyek szolgálatában 23 hölgy, 
mint hivatalos tolmács szerepel, akiket az ál­
lam Spanyolországban, Marokkóban, Egyptom- 
ban és Törökországban, az ottani francia hi­
vatalokban alkalmaz. A hadügyminisztériumban 
680 nő van alkalmazásban és ezeknek a nő­
tisztviselőknek oly munkakörük van, amely a 
legszigorúbb pontosságot követeli, viszont 
azonban az állások kén3'e]mesek és nyugdíj­
jogosultsággal járnak.

* Itt a piszok, ott a piszok, hol a 
piszok ? A várost szerte hordták figyelmez­
tető Írással, hogy igy lesz, úgy lesz, ha tisz­
taság, ha rend nem lesz, mert akkor kolera 
lesz. A tisztaság érdekében észre is veszik, 
ha valamelyik udvaron szalmaszál van a 
vízben, vagy egy dinyemag hever a földön, 
de hogy milyen kolerás piszok van az utcá­
kon, azt nem látja senki. Kom az udvarok­
ról, hanem Debrecen varos botrányosan 
piszkos, szemetes, csatorna maradványok­
tól fertőzött utcái kapnak kolerát. Rette-
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netes állapot
ahogy a csatorna

az a vegetálás, az a piszmogás 
munkálat folyik. Ré- 

TfLI már a lakosság felháborodását. 
C utcán, amelyen az émber két perc alatt 

heteken keresztül vekengenek. 
Smapteok hever az utak mentén, régi 
^tornából kikerült téglák maradványai ma- 
radnak szerteszórtan s ha nagy keservesen 
kicammognak egy-egy ilyen utcából, akkor 
tt marad emlékül a feltúrt kövezet, 

® hoey a lakosság megfelejtkezzék a Fried 
es Adorján cég dicséretéről, és a rendőrség 
erélvébe vetett jó reménységéről. Nem a 
házaknál kell keresni a szálkát, hanem a 
nemes város utcáján — gerendát.

* Ellopott bicikli Bakó Ferenc, Csil- 
l'iff utca 70. szám alatti lakos, a Piac-utca 
4ß számú ház udvarán néhány percre őrizet­
lenül hagyta a biciklijét. Ez a kevés idő is 
pú» volt ‘egy tolvajnak arra, hogy elkarikaz- 
zon vele. Károsult jelentést tett az esetről a 
rendőrségen, mely a tettest nyomozza.

* Karrier a síron túl. A folyosón a
meglepő karrierekről volt szó. Egyik is mon­
dott egy esetet, a másik is. Karrierekről, a 
melyek megmagyarázhatatlanok voltak, de a 
melyekbe azután mindenki belenyugodott. A 
legáltalánosabb meghatározás ez maradt:

— Senki a halála előtt nem biztos, hogy 
miféle karrierhez jut

Ekkor megszólalt egy erdélyi képviselő 
és ezt mondta:

— Sőt a halála után sem biztos.
Állításának igazolására elbeszélte a kö­

vetkező esetet:
E tétel igaza felől Simay Gyula tábla­

im világosította fel.
Simay Gyula beszélte el, hogy a tordai 

temetőben egy sírkőre ez volt vésve :
Itt nyugszik Tóth 
Józsefné tordai vá­

rosi Írnok neje.
Tóth József uram még élt és előrehaladt. 

Két év múlva aztán odarendelte a sirkőmes- 
tert és rávésette a kőre pótlólag a felirat 
után a hogy következett:

Itt nyugszik Tóth 
Józsefné tordai vá­
rosi Írnok neje, je­

lenleg tordai városi 
alkapitnny.

Nevezetesen időközben az Írnokból al- 
kapitány lett és a karrier örömében elhunyt 
feleségét is részesíteni akarta.

* Leégett sátor. A József kir. herceg- 
utca 26. számú ház udvarán tegnap este tűz 
ütött ki. Egy sátor gyuladt ki, amely Katz 
bálámon tulajdona volt. A gyúlékony alkot­
mány, mire a tűzoltók kivonultak, már le- 
Spjt- \ helyszínen a rendőrség részéről

obos biztos jelent meg. A kár mindössze 
16-20 korona.
. , . . A nők harca. Az apa sem tagadja, 

iát igaznak kell lennie, hogy a braganzai 
0,_,ce,° , a Portugál monarkista csapatok
mek* v lar(’°jna*'- A kis háború tehát, a 
i&iwl- csata'k csaknem ugyanannyit demen- 
1,,', .’,n?lllt az olasz-török harcokat, kezd te­
rn™ e.8só válni. A Braganzák bizonyosan 
e£?v ásókért harcolnak és a fiatal Mánuel 
íinnk„SZeP naP011 csak arra ébredhet Lon- 

’ nogv a braganzai herceget királvlyá 
ak ki, — Ez volna csak ' *igazan

(ionban, ho<ry 
kiáltották ki.

nézve, fájdalmasabb minden- 
sáej„|.aana - umikor elkergették a köztársa- 
Miért ;V1(!rt unásodszor is elvesztene a trónt, 
gál hiH,.!lem m.ont Manuel már rég a portu- 
letlenl .amikor ott minden kéz, a kimé- 
Méc ,‘le"se8 megsemmisítésére emelkedik. 
Deseys nl 1? mentegetheti, hogy Gaby 
Délanierii-vh eu«e<íl- A kis kedves valahol 
fájlalja hnban t:inco1 és énekel és bizonyára 
olyan i'iiki ? nem tudja lelkesíteni Manueljét 
f'ortufV'Lii', ,.10’ ameiy megint megtenné öt 
nincs kizávvkn°rnnázatIa.n királynőjének. Mert 
a braíanz ii \ ho&y mialatt Manuel töpreng, 
Earkisták < lorcege,t emelik pajzsukra a mo- 

* 2 0 családjukban is van egy

nagyravágyó nő, amely tettre lelkesít. Don 
Miguel a dollárok hazájából hozta menyasz- 
szonyát, Anita Stewart volt a neve és most 
braganzai hercegnőnek hívták. Az amerikai 
milliomos leányok mind irigyelik őt romanti- 
k is férjéért. Hercegi férj akadt már más ná- 
bobleányoknak is.* De olyan herceg, ki hadat 
visel őseinek ti ónjáért, ez a dollárkisasszo­
nyok álmainak netovábbja. Egyelőre ugyan 
még gondoskodva van arról, hogy az amerikai 
nábobok leányai ne járhassanak bíborban, mert 
ha győznének is a braganzai család hívei, a ko­
rona nem dón Miguelre, hanem becsére 
szállna. Anita hercegné igen szerény, ő bol­
dognak érezné magát a trón közvetlen köze­
lében is. így kerülnék szembe Gaby és 
Anita.* Még megeshetik, hogy Gaby várat­
lanul itthon terem és megindul a két nő 
harca. Ha ugyan a harmadik nő: a portu­
gál respublika gyorsan nem végez vetély- 
társnőivel. •

* Egy érdekes hir. Egy kisebb er­
délyi napilapban olvastuk a következő furcsa 
közleményt:

Mint Kolozsvárról jelentik nekünk: Nagy 
János földink, az ismert derék cipészmester 
másfél millió koronát örökölt és most ismét 
itt fog letelepedni. Mint értesülünk, Nagy 
János bátyánk már részben városunkban 
időzik.

* Gyújtogató asszony. Kaposvárról 
írják: Augusztus 8-ára virradó éjjel Szabó 
Istvánné a Király-féle vizesmalomban fel­
gyújtotta a szeretője ágyát, mert ez hűtlen 
lett hozzá. A kocsis, Knaup Sándor észre­
vette a tüzet, egy csöbör vízzel eloltotta. A 
rendőrség a följelentésre letartóztatta az 
asszonyt és a vizsgálat befejezése után a 
kaposvári ügyészség fogházába szállította. Az 
esküdtszék ftegnap tárgyalta ezt az ügyet 
Kisfaludy Ákos királyi ítélőtáblái bíró elnök­
lete alatt. Először a vádlottat hallgatták ki. 
Özvegy Szabó Istvánné megszerette Knanp 
Sándort, a Kállay-malom kocsisát és négy 
hónapig viszonyt folytatott vele. Egy esti 
idillen Knaup meg mondta neki, hogy ne 
jöjjön többet hozzá, mert szakítani akar vele. 
Augusztus 8-án cukorpapirosí és kötelet 
gyújtott meg és Knaup Sándor ágya alá tette. 
Knaup Sándor vallja, hogy amikor hazament 
lakására, kellemetlen füstszagot érzett. A tűz 
helyét hamarosan megtalálta az ágy alatt. 
Eloltotta és azonnal a rendőrségre ment és 
följelentett özvegy Szabó Istvánnét. Bene 
Józsefné és Bene József vallják, hogy özvegy 
Szabó Istvánné és Knaup Sándor szerelmi 
viszonyt folytattak. Dr. Szőnyi Hugó véd- 
beszéde után az esküdtszék határozata alap­
ján a bíróság özvegy Szabó Istvánnét vagyon- 
rongálás miatt hat heti fogházra és 100 ko­
rona pénzbüntetésre Ítélte.

* A kávéárak rohamos emelkedése.
A tegnapi liavrei kávébörzén a Santos ára a 
szombati 80.50 frankról 83.50 frankra emel­
kedett 50 kilogfamonként. Plyan ár ez, amely 
a maihoz liesonló állapotok mellett is csak 
ritkán fordult még elő. Tavaly a kávé ára 
még 47 frank volt, ami 78 százalékos emel­
kedésnek felel meg. Newyorkban a kávé ára 
tegnap októberre 12.35-ről 13.50-re, decem­
berre pedig 12.30-ról 13.60-ra emelkedett.

* Mikor a csendőr részeg. Egy csok­
in ői parasztházban holtan kiterítve fekszik
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egy fiatal legény. Szabó Imrének................... . ___ hívták a
szerencsétlen fliít és a halálánál nem annyira 
a sablonos csendőri, brutalitás játszott k izie 
mint inkább az ujbor, mely egy csendőrnek 
a fejébe szállt, Négy-Öt csökmői legény szó­
rakozott a nagykorcsmában. A társaságba 
vegyült Vajda István csendőr is, aki a szót 
vitte és ivott a legényekkel, noha azok nem 
szívesen látták. A csendőr túlságosan het- 
venkedett, amit a legények nem sokáig hall­
gattak békén, hanem rövidesen, minthogy a 
szesz is tüzelte őket, összeszólalkoztak. A 
csendőr először jobbik eszéhez kapott, ott 
hagyta a kompániát és hazafele, indult. A 
legények szintén elmentek a korcsmából. 
Vajda István azt hitte, hogy ót üldözik s 
rájuk kiabált:

— Aki közelembe mer jönni, a halál fia!
A csökmői legények nem ijedtek meg a

fenyegetéstől, sőt ingerelte őket a csendőr, 
fellépése. Szabó Imre közeledett is hozzá,' 
hogy kérdőre vonja. Erre azonban nem ke­
rülhetett a sor. Vajda Imre kirántotta lovas­
sági kardját és keresztüldöfte a Szabó Imre! 
mellén. A szerencsétlen legény rögtön meg­
halt. Az esetről rögtön jelentést tettek a be­
rettyóújfalui szolgabiróságnak és értesítették 
a szárny parancsnokságot^ úgyszintén a nagy­
váradi Ügyészséget is. A berettyóújfalui csend- 
őrparancsnoksag kiküldte egyik tisztjét, aki 
vizsgálatot indított, hogy megállapítsa, jogos 
volt-e a fegyverhasználat?

* Fakonzerválás cukoroldattal. Már
a kőszénből készült karbolineumon kívül, 
számtalan szerrel próbálták megakadályozni, 
hogy a fa, mely hosszabb időre, esetleg 
évekre a föld alá kerül, meg ne rothadjon. 
Legutóbb is két egészen uj konzerváló szerru 
kértek szabadalmat. Egészen ismeretlen éa 
újszerű az a különös eljárás, melyet már 
évek óta alkalmaznak az angol gyarmatokon. 
Ott ugyanis big cukoroldatot használnak a 
vasúti talpfák és telegráf oszlopok impreg- 
nálására. A fát hosszabb ideig főzik ebben 
az oldatban. E közben kiszorul a fasejtekben 
lévő levegő és az anyag albumin alkatrészei 
— helyét pedig elfoglalja a cukoroklat. Hűtés 
után kiveszik a fadarabokat és a száritó szo­
bában helyezik el addig, mig teljesen meg 
nem szárad. Ez az eljárás állítólag oly kitü­
nően bevált, hogy az ausztráliai vasutak ve­
zetősége is felhasználja. Hogy pedig a férgek­
től is megkíméljék a fát, a cukoroldathoz 
mérges anyagokat kevernek.

* A tehén éa a választások. Az uj
választások darabig aktuális témáknak ma­
radtak és nehány napra a képviselők is fel­
keresték a kerületüket. Ebből a körülményből 
származtak a puhatolózások és a helybeli 
igényesek is talpra állottak. A helybeli igé­
nyesek rendszerint kisebb pénzű emberek és 
eképpen keletkezhetett a következő párbeszéd 
a jelölt és kortes között:

— Mondja csak, hogyha maguk igazán 
jó indulata hazafiak, miért nem választaná­
nak közülök valót.

Erre a főkortes így felelt:
— Már kérem, hogyha arról van szó, 

hogy a tehenet megfejjük, akkor előbb az 
elfogottat fejjük meg.

* Ha boyra van szüksége, telefonál­
ján 612. szám alá és azonnal megjelenik a 
boy. Negyedóránkat 30 fillér.

* Feltört asztalfiók. Megirtuk, hogy 
Sponár Ottó színházi zenész asztalfiókját fel­
törték s onnan 40—50 korona készpénzt el­
vittek. Mint értesülünk, a lopás nem Pacsirta­
utca 48. szám alatt történt, mert Sponár 
Ottó lakása nem ott vau. A rendőrség külön­
ben az ügyben folytatja a nyomozást.

* Csődtömegből vett nagymennyiségű 
áruk érkeztek! Györfi testvérek, Piac-u. 30.

i
,UBANÜS SZÍNHÁZ“

SAS-UTCAI TÉLI HELYISÉGE

: Előadás kezdete i 
este pont 6 ónékor.

BÜKÖK.
Nagyvárosi erkölcsrajz (színmű) 3 részben 
Akopenhágai dán színészek előadásában. 

Azonkívül:
A pompás félheti újdonságok. — Utolsó

előadás V+ 10-től.
jyfcesmell«»» kel^Arak.

Kedvezményes jegyek a 6 órás előadásra 
érvényesek.

V w
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• Legjobb villamos berendezéseket
készít Földvári L. Telefon 163. Tanulók fel
vétetnek.

Ritter „százados“
az ügyészségén., • Persianer, Schilskín, Astragán és Plüsch

felöltök, bundák és mindennemű nemes szőrme 
boák és karmantyúkban állandó nagy raktár 
Halmágyínál,

• Szőnyegek, függönyök, stórok a 
legnjabbak Szabó Lajos fiai cégnél.

• Egy korona ötven fillér egy pár
női glace bórkeztyü Györfi Testvéreknél, 
Piac-utca 30.

* Könyvek, folyóiratok bekötése, üzlet- 
könyvek és díszmunkák legszolidabb kivi­
telben Antalfy Ferenc könyvkötészetében 
készíttetnek. Ugyanott tanuló felvétetik.

* Kemény és puha ka/ap-ujdonságok 
4 K-tól 12 K-ig Lengyel Samunál.

* Női zenekar a Magyar király 
kávéházban. A Magyar király kávéházban 
ismét élvezetes hangverseny-estéket rendez 
Berzsenyi Ferike az ő kiválóan szervezett női j 
zenekarával. A zenekar minden este tart hang- ; 
versenyt s kitűnő, változatos műsorban a leg­
kiválóbb zenei termékeket adja elő. Maga 
Berzsenyi Ferike már jó ismerőse a közön- : 
ségnek, pompás játéka révén s most bizo­
nyára még inkább kedveltté fogja tenni hang­
verseny-estéit. Kávéházi ételek és italok pon­
tos kiszolgálásáról Erős Jakab, a kávéház 
tulajdonosa gondoskodik.

* Meglepően szép nyakkendők 1 koro­
nától feljebb Frank Testvéreknél.

* 5 korona darabja a valódi gráci 
Pichler kalapnak Györfi testvéreknél, Piac­
utca 30.

* Valódi bor :idikül5k, pénztárcák 
megérkeztek Vitáriusnáí Piac-utca 16,

* Feltűnést keltenek a főtéri korzón
látható női raglan és kalap újdonságok, me­
lyek nagyobb részt Rózsa Lajos újonnan be­
rendezett divatáruházából kerültek ki; ajánlja 
naponta érkező felöltő és kalap újdonságai­
nak megtekintését. Most kizárólag az Alfö.di 
palotában, a Bikával szemben.

* Női kér3 fehémemüek kaphatók 
Szabó Lajos fiai vászon üzletében.

* Pénzintézetek figyelmébe! Minden
modem pénzintézetnek szükséges a Magyar 
hitel törvények legújabb kiadása, kapható 
Antalfynál. Telefon 612.

Az alkohol.
A tegnapi apagyiikosság.

Budapest, okt. 11.
Ó-Budán tegnap éjjel Jugl Lajos nevű 

embert megölték. A véres tettet Jugl tizenhét 
éves fia, Jugl József követte el. Valamennyi 
tudósítás abban kulminál, hvgy itt (bármily 
rettenetes a tett) a gyilkos szánalomraméltöbb, 
mint a meggyilkolt. Az alkohol rettenetes 
tragédiája ez, melynél raegvenditöbb régóta 
nem fordult elő.

A gyilkos az alábbiakban mondotta el 
tragédiáját:

— Miért ölted meg az apádat ? — kér­
dezte tőle egy újságíró.

— Ha a telkembe látna az ur, felelte 
a gyilkos — megértene. Tizenegy gyermeket 
„állított az életbe" apám. Három meghalt, 
nyolc még él. Amióta az eszemet bírom, 
soha apámat józan állapotban . nem láttam, 
Nem volt nap. amikor meg ne verte volna 
anyámat. Minket gyerekeket sem kiméit. En­
gem például egyszer, — öt-bat esztendővel 
ezelőtt — télviz idején éjjel kidobott az 
ágyból, meztelenül a hóba, mert azt találtam 
mondani, hogy bűzlik a pálinkától. Egész 
éjszaka künn fagyoskodtam a hidegben, míg 
az egyik szomszéd észre nem vett és be 
nem vitt a lakásába. Meghűltem, tüdőgyul­
ladásba estem és csaknem három hónapig 
nyomtam az ágyat. De ez semmi. Van egv 
bátyám, aki most huszonkét esztendős. A 
elzavarta a háztól, pedig család Íven

gyobb támasza volt, szépen keresett egy új­
pesti gyárban és minden garast odaadott 
szerencsétlen anyánknak. Amikor bátyám 
ellen mitseni tudott tenni, — megütni sem 
merte, mert az erősebb volt nálánál — az a 
éögeszméje támadt, hogy bátyám tiltott vi­
szonyban — anyámmal. Bzt a rágalmat ter­
jesztette mindenfelé és bátyám, hogy meg­
cáfolja ezt a gonoszságot, kénytelen volt el­
költözni a szülei házból.

— De fiú, akármilyen rosszul bánt vele­
tek, mégis az apád volt ?

Tadom én azt uram, hogy apám volt 
és sokáig szántam rá magam. Apámat én 
előre figyelmeztettem rá, hogy megölöm. 
Akkor, amikor anyám hat hónappal ezelőtt 
visszafogadta a házába, énr közvetítettem a 
békét szüleim között.. Én kerestem fel 
atyámat egy pálinkamérésben, ahol holt 
részegen fetrengett a földön. El vittem egy 
rokonunkhoz, ott őriztem, ' míg magához 
nem tért.

— Apára — mondtam neki, látva, hogy 
kijózanodott — javulj meg és anyám meg­
bocsát. Visszajöhetsz, de figyelmeztetlek, hogy 
az első alkalommal, ha megint leiszod ma­
gad, megöllek.

— Jól van, — felelte ö — ha meg 
nem javulok, ha szavamnak nem állok, te­
hetsz velem akármit. Azonüthetsz, ha úgy 
tetszik.

Két hétig jól viselte magát. Még azt is 
megtettem, hogy elmentem egy Fischer nevű 
óbudai asztalosmesterhez és megkértem, fo­
gadja munkába. Apám két hétig odaadta 
anyámnak a keresményét, de a harmadik hét 
szombatján nem is jött haza. Másnap, vasár­
nap reggel részegen szedték fel a rendőrök 
az utca kövezetéről. Ettől az időtől fogva 
érlelődött meg lassanként bennem, hogy meg­
ölöm apámat. Irtóztam a bűntettől, de vi­
szont anyum és testvéreim mindennapos kál­
váriája meg az ellenkezőjére ösztönzött. Több, 
mint öt hónapig borzasztó lelki állapotban 
voltam. Unit bennem az indulat apám ellen, 
anyámat és testvéreimet akartam megmen­
teni tőle. Valahányszor láttam sírástól kivö­
rösödött arcukat, ökölbe szorult a kezem. A 
múlt héten, ara k >r apám véresre verte a 
nővéreimet (négy leány van a családunkban), 
odaálltam elébe és figyelmeztettem:

— Apám, emlékezzél rá, mit mondtam, 
amikor kibékítettelek anyámmal. Ha meg 
nem javulsz, meeöllek. Vigyázz, szavamnak 
állok!

Apámnak az volt a válasza, hogy pofon­
ütött. Ekkor csordultig megtelt a pohár.

— Anyádnak szóltal-e elhatározásodról?
— Lzóltam. Már. hat hónappal ezelőtt. 

De ó lebeszélt róla. 0 volt az oka, hogy 
huztam-halasztottam a dolgot. Térdenállva 
könyörgőtt, ne hozzak újabb szégyent a csa­
ládra. Elég, ha apám a világ csúfjává tesz 
mindnyájunkat. De most, amikor még a ház- 
bérre valót is elrabolta, nem fékezhettem 
magam.

— Nem bánod tettedet? Nem sajnálod 
megölt atyádat ?

— Nem. Anyámért, boldogtalan csalá­
domért tettem ... Az a tudat, hogy anyám 
és testvéreim ezentúl nyugodtan fognak élni, 
a megbánás minden szikráját is elfojtja ben­
nem. Nem kár apámért, ezért a züllött em­
berért, a ki az utolsó tiz esztendő alatt több­
ször, mint százszor a kerületi kapitányság 
foglya volt részegeskedés miatt. Aztán még 
elejét vettem egy sokkal, nagyobb véres drá­
mának, .annak, hogy egyszer ittas állapotban 
u pusztítsa el az egész családot. Egyszer már 
meg is kísérletté. Álmunkban tört ránk, de 
még jókor észrevettük. Bátyám csavarta ki 
kezéből a fejszét, a melylyel ki akart végezni 
bennünket.

Sepia nagyítások
élethü kivitelben

Némethi műtermében
***eaBÍi*Ta»l*e 1842

A szélhámos múltja.
Budapest, október 11.

A lóversenytér csalója, Ritter Alajos 
akit Krecsányi detektiv-főnök szombaton a 
turfon letartóztatott, ma az ügyészség börtö­
nébe került. Bittérről kiderült, hogy életének 
javát különböző fegyházakban töltötte el, de 
amikor kiszabadult a fegyházból, mindig 
egyenruhában járt s a katonatisztek társasai 
gába keveredve, követte el szélhámosságait

Ritter Alajos rendkívül érdekes egyéni­
ség. Hallatlan vakmerőségével most már 
negyedízben járatott bolondot a magasrangn 
katonatisztekkel. Ezelőtt nyolc esztendővel, 
amikor a Steinből kikerült es még rendőri 
felügyelet alatt állott, a bécsi turfon kezdte 
meg szélhámosságait. Jó ideig tartott, amig 
le tudták leplezni és az iparlovag börtönbe 
került.

Ezelőtt négy esztendővel bukkant fel 
újból a bécsi turfon. A fegyházviselt ember 
előkelő katonatisztté vedlett és újból a szél­
hámosságra adta magát. Nem sokáig üzhtfe 
azonban kis játékait, mert leleplezték. Ez 
azonban legkevésbbé sem zavarta őt. Amikor 
égett a lábai alatt a talaj, a rendőrség ke­
reste, Prágába szökött, ahol még nem is­
merték.

Itt is hamarosan karriert esináli. Be­
furakodott a tiszti társasagokba, ahol meg­
szerették s állandó látogatója volt a tiszti 
páholyoknak. A Prágában állomásozó drago- 
nyosezred egyik tisztjének azonban gyanús, 
volt a folyton egyenruhában sétáló Ritter, aki 
meglehetős tájékozatlanságot árult el katonai 
dolgokban s az akkori térparancsnokot figyel­
meztette rá.

Egy kis érdeklődés árán rájöttek a 
prágai katonatisztek, hogy Ritter közönséges 
szélhámos és jogtalanul használja az egyen­
ruhát. Éppen egyik előkelő kávéházban ült, 
amikor a térparancsnok őrjáratért telefonált, 
hogy tartóztassák le az egyenruhás szélhá­
most, Az őrjárat vezetője bement a kávé­
házba, hogy feltűnés nélkül kihívja a kapi­
tány urat.

— Azonnal megyek — volt a válasz, — 
csak fizetek.

Nyugodtan hívta a főpincért, kifizette a 
számláját s hátra ment a köpönyegéért. Az 
őrjárat vezetője várt egy darabig s mikor 
Ritter keresésére indult, megtudta, hogy a 
kapitány ur a hátsó ajtón megszökött. Ezúttal 
Budapesten próbált szerencsét az egyenruhás 
szélhámos, de itt rajtavesztett.

Véres
szerelmi dráma.

Revolveres vőlegény.
Véres szerelmi dráma történt teg­

nap reggel Hódmezővásárhelyen. Dra- 
gusztin Emil eszéki kereskedősegéd 
kétszer rálőtt revolveréből volt meny­
asszonyára, a szép Biszák Saroltára. 
Dragusztin Páncsován ismerkedett meg 
Biszák Saroltával, aki varrónő volt és 
kit rövid ideig tartó udvarlás után eljeg) - 
zett. Úgy állapodtak meg, hogy ebben 
a hónapban fognak megesküdni. A 
leány azonban időközben megtudta, 
hogy vőlegényének Horvátországban 
felesége van, mire kiadta útját. Dra­
gusztin lelövéssel fenyegette Biszah 
Saroltát arra az esetre, ha nem lesz a 
felesége. _

A leány, aki félt tőle, hogy P ' 
gusztin beváltja fenyegetését, Hódmez 
vásárhelyre menekült nővéréhez.

*
*'»j
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------ „„nnban megtnuta, nugy uuiígasztin JonMn menfc Biszák
tjB't0,H° nővérének házát, a rendőrka- 
l6ar°, rondeletere két napja rendőrök 
Äk Tegnap reggel Baranyai Janos 
Síztek- * - a ház hatsó kerítésén
éfiríS-rott az udvarba és berohant 
vaJy" \ rendőrök utána siettek és 
a báZb .ikkor érkeztek a konyhába,
Sor Dragusztin e szavakkal:
rU1 ___ yiost leszámolok !

Revolveréből rálőtt a halálra ré-
„JVitára. A golyó azonban nem 
” , Mikor másodszor ott, az egyik 
„dór meglökte * karjai, úgy, hogy 

urn a leány vállat sebezte meg. LfStán most megfordult és rálőtt 
D r?ndorre, de ez a golyó sem talált, 
Vp „ rendőrök rávetették magukat 

lefegyverezték. Zsebében levelet 
ril Utak melyben az apjától elbúcsúzik. 
Fimondotta a vallatásnál, hogy meny­
asszonyát és önmagát is meg akarta

Női és leány

kalap üzletemet
Piac-utca 56 szám alá 
I Sielyeztem át.
A legdivatosabb modellek az őszi idényre 

1 már megérkeztek. Nagy választék.

IJuagretsz Mari Utóda.

Táviratok.
A képviselőház ülése.

Budapest, október 11. Károlyi Mihály 
gróf az argentinjai hús behozatala ügyében 
interpellál. A behozatal megengedését káros­
nak tartja a magyar állattenyésztésre.

Serényi Béla gróf földmivelésügyi mi­
niszter kijelentette, hogy végleges választ 
csak a tárgyalások befejezése után adhat.

Apponyi Albert gróf az olasz-török 
hahóra ügyében interpellálja a miniszter- 

elnököt, hogy a külügyi kormány milyen 
lépéseket tett a béke biztosítása érde­
kében ?

Miután a miniszterelnök nem volt jelen, 
az interpellációt kiadják neki.

Az ülés 2 óra után véget ért.

Auífenberg visszautazása.
Budapest, október 11. Auffenberg 

Mór közös hadügyminiszter ma délután 
visszautazott Bécsbe.

Merénylet Fallt eres ellen.
Paris, okt. 11. Parisból táviratozzák, 

h0?.v ott Palliens elnök ellen elkövetett me- 
tenylet híre terjedt el. Amikor a köztársasági 
önök vonata Saint-Aubin la Broucerc állomá­
son nthaladt, közvetlen az elnök vonatának 
'■■{mániása után egy tehervonat kisiklott. A 
uzsgalat kétségtelenül megállapította, hogy 
a? eplk sint lesrófolták s a kisiklást ez 

ózta Valószínűnek tartják, hogy Falberes 
nők ellen merényletet akartak' elkövetni. 

A biteseknek semmi nyomuk.

A háború.
imi október 11. Az athéni távirati

1 a le|enh-se szerint a török ügyvivő Grypa- 
j‘ 7 'Aügyminis'zteniek átnyújtotta a porta 
I-««» L.- a.me*y kijelenti, hogy a csapatok

entraciojának kizárólag az' a célja, hogy 
vj ® csaPat°k partraszállitási kísérleteit, 
öfirr»»n«8)tj'a ,;s egyáltalában nem irányul 
,6» eUei)- A gürög kormány e feije-
tartást £ín5f8Ul V<?tte’ de virakozó maSa*

Róma, október 11. * A tripoliszi tábori 
kórházban levő összes török tiszteknek be­
csületszavukat vették, hogy a tripoliszi török 
helyőrséggel egyáltalában nem fognak érint­
kezni. Tegnap az történt, hogy egy török 
tiszt párnája alatt pontos följegyzéseket talál­
tak, melyek kétségtelenül a tripoliszi török 
helyőrség parancsnokának voltak szánva. 
Emiatt kiadták a parancsot, hogy a kórház­
ban levő összes tisztek hadifoglyok gyanánt 
Rómába szállíttassanak.

Köln, október 11. Rómából jelentik a 
Kölnische Zeitungnak : Az itteni diplomácia 
nttól tart hogy a Balkánon háborús bonyo­
dalmak fognak kitörni. Bulgária, Görögország 
és Montenegró gyanúsan viselkedik. Az olasz 
kormány állítólag el van tökélve, hogy ameny- 
nyiben Törökország kiutasítja az olasz alatt­
valókat és gazdasági téren bojkottot kezd 
Olaszország ellen, akkor európai török kikö­
tőket fog bombáztatok

Róma, okt. 11. A Secolo közli 1 A ró­
mai idegen nagykövetségeknél akkreditált 
katonai attassék kivétel nélkül Tripoliszban 
vannak.

Khuen megbukott.
Budapest, okt. 11. Mint a bécsi 

Zeit írja, Lukács kihallgatása össze­
függ a kompromisszumtervekkel. Khuen 
bukása befejezett tény. Khuen külön­
ben is beteg.

Politikai körökben megerősítik a 
hirt, hogy az ellenzékkel csupán a 
jövő évi költségvetés biztosítása érde­
kében tárgyalnak, amire különben is 
meg van a hajlandóság.

Az olasz—török háború.
Róma, október 11. Tripoliszban az olasz 

haderő parancsnoksága kihirdette, hogy a 
lakosság vagyonát, vallását és asszonyait 
tiszteletben tartja. A lakosságot megnyugtatta 
teljesen a csapatok korrekt magatartása.

Halálos légycsipés.
Nagyvárad, okt. 11. Beöthy Dá­

vidot, az élesdi járás tb. főszolgabíró­
ját, a minap vadászaton légy csipte 
meg és ma vérmérgezés következtében 
óriási kínok közt meghalt.

Tisza István és a munkások.
Arad, okt. 11. Tisza István gróf e hó 

19-ön tartja beszámolóját. A szocialista mun­
kások, hogy a beszámolón részt vehessenek, 
elhatározták, hogy aznap beszüntetik a mun­
kái. Az aradi munkapártban érthető rémüle­
tet keltett a szocialista párt határozata.

Berzeviczy tárgyalásai.
Budapest, október 11. Berzeviczy Albert 

házelnök a parlamenti béke érdekében csupán 
informativ jellegű tárgyalásokat folytatott az 
ellenzék vezéreivel, a kikben meg van a haj­
landóság a békés kibontakozásra. Berzeviczy 
— hir szerint — homo regius és ha tárgya­
lásai sikertelenek maradnak, lemond házelnöki 
állásáról.

Borzalmas gyilkosság.
Budapest, október 11. Aradról je­

lentik: Tótvárad arad megyei község határá­
ban a vasúti sínek között holtan, összeron­
csolva találták meg Mócz Sándor földesgaz­
dát. Tanuk állítása szerint Móczot haragosai 
este meglesték, állítólag összekötözve a sí­
nekre hurcolták, hol a vonat keresztülment 
rajta. A vizsgálóbíró a helyszínén kiszállt.

Csarnok.
A. tlto Is.

Regény.
Folytatás.

— Őrselindre? — kiáltott fel Iharost 
Köszönöm! Most már tudom, hogy igazat 
mondott 1 Hallgatni fogok, de megyek Örse- 
lindre és végzek velük.

— Mit bánom én, bármit tesz velük, 
csak hallgasson.

— Bízza rám asszonyom 1
Sietve hagyta el lharosi a szobát, a la­

kást, a házat s mikor erről meggyőződött 
Kertelyné, örömtől lelkesülten kiáltott fel:

— Győztem 1
Az előszobába sietett, bezárta az ajtót, 

azután visszatért a szobába s felnyitotta* a 
szekrény ajtaját. Söréti csak nehezen Mrt 
feltápászkodni összezsugorodott helyzeteim 
Elzsibbadtak a lábai, a karjai.

™eVera

íelephon
352.

Elsőrendű

t\ . *

1 >

Telephon
352.

Made by
RUcíHutdiln:
Boston, Mass. U.S.

Debreczer,

MANDEL UPOT
a Hungáriával szemben.

\
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— Segíts, kérlek — szól a nővérének.
Az é támogatásával kelt fel s mindjárt 

letilt a legelső székre.
— Elment a gazember?
— El! Kifogtam rajta.
— Mindent hallottam, csak az bántott, 

bogy tűrnöm és hallgatnom kellett, hogy nem 
ronthattam ki s nem fojthattam torkára a 
szót. Ez az ember amennyire vakmerő, képes 
lesz visszajönni.

— Kizárt dolog — nyugtatta meg Ker- 
telyné a bátyját. Most már nem jön vissza. 
Szaladt az a vasaihoz és utazik. A végren­
delet bántja, attól tart, hogy a férjem és 
Arpéd mar ott vannak. Meg akarja akadá­
lyozni, hogy eredményt érjenek el.

— Igen, de meggyőződik róla, hogy 
nincsenek ott, visszajön s talán éppen akkor, 
amikor itt lesz Eliz. Nem találkozhatom vele, 
el kell utaznom, végre is nem kockáztatha­
tom a boldogságát.

— Te már túlmegy az aggodalomban. 
Számítsd csak. A legjobb esetben holnapután 
érkezik lliarosi Őrselindre, holnap pedig már 
reggel itt lesz Eliz.

— Igaz! Igaz! Ez egészen megnyugtat.
Sok szó esett közöttük Iharosból és 

Söréti gyakorta hangoztatta, miképen végez 
vele. ha már Eliz vagyoni ügye teljesen rend­
ben lesz. Örömet és nyugalmat csak az adott 
neki, hogy jön a leánya, újra látja, újra be­
szél vele, keblére ölelheti, csókjai özönével 
boríthatja. Kertelyné pedig készülődött, hogy 
a pompás ebéd meglegyen, a vaesora ellen 
se legyen kifogás. Reggel érkeznek meg 
Elizék és éjjel Söréti már újra e.’mazik. Egész 
napon át sókszor elmondta, mikor a viszont­
látás örömeire gondolt:

— Legalább lesz egy boldog napom!
(Folyt, köv.)

Áru- és értéktőzsde.
Október 11,

Budapesti gabonatőzsde,
5—10 fülánel drágább áron elkelt (50 ki gr. - 

kánt! 15.000 máíermázaa búza.
Rozs, zab 5, tengeri 10 Cllérrel drágább.

A határidő-üzlet,
A hatóridőpiaczon igen szilárd volt az irány. 

z&t, a kontromin fedezései következtében. A búza 
és a többi termények 5—10 fillérrel emelkedtek.

A forgalom időnként élénk volt.
Felmondás 12009 métermázsa búza. 107000 

métermázsa rozs, 35000 mótermázsa zab, 1000 méter­
mázsa tengeri..

I Arak 50 kilogrammonként.

Kezdete Változás

Búza októberre............... 1222 1229-1224
Búza ápril. ...... 1231 1236—1232
Rozs okt.......................... 1042 1033-1035
Rozs ápril ...... 1075 1068— —
Zab októberre............... 962 963— 957
Zab ápril........................ 978 982— 076
Tengeri szopt ............... — ---- -----
Tengeri máj, 1912 . , 870 877- 872

Budapesti értéktőzsde.
Az előtézsdén nyugodt megnyitás után meg­

szilárdult az irányzat, mert a kedvező belpolitikai 
liirek ellensúlyoztak a háború okozta aggodalmakat, 
Az értékek ára 2—3 koronával emelkedett és szilár­
dan zárult. A készárupiacon a Cukor és a Tannin- 
részvény jelentékenyen javult.

A Főtér legélénkebb 
helyén

hat utcai szobából álló modern

lakosztály
minden mellékhelyiséggel november 1 -éré

kiadó.
Cim a kiadóhivatalban.

Honvéd-utcán, a 30-lk számú egé­
szen uj épületben

melyből a 2 utcai parkettezett, előszoba, 
konyha, kamara, mosóház, a hozzátartozó 
mellékhelyiségekkel együtt, esetleg az egész 
lakhelyiség,

®ac«»l»sa
modern fürdőszobával, villanyvilágítás és
vízvezetékkel 1911 november 1-re kiadó, 
vagy eladó. — Értekezhetni
HTagypéterfia-m. 65. sz. a.

az udvari lakásban.

Mindenféle nyomtatványt
olcsón és ízlésesen készít a Deb­
receni Újság nyomdája,

Mindenféle

villamos
berendezéseket,
legjobban, gyorsan és 

jutányosán készít

Földvári L
Legjobb gyárt- 

mnnvu motoruk, 
Wolframm-égők, 

csillárok telefonok, csengők, villanyozó 
gépek és alkatrészek legnagyobb raktára
Üzleti telefon 168. is47 Gyári telefon 816

óráfi éfiszerefi
beszerezhetők.

Keresztesi póttal és társa
órak észtté és ékszerészeknél

Debrecen, Piacz-utoa 66. szám 
am vasvati óráihoz
Műhelyünkbe tervek szerint mindenféle inga­

órákat és fogaskerék rendszereket készítünk, óra 
javítás a legolcsóbban. Vasutasoknak, munkások­
nak, tisztviselőknek és katonaságnak 10 százalék 
engedmény. Versenyképességért és jómmikáért

Ezüst éremmel kitüntetve. 1885

A
$
h
m

As

s
8

I

:Eladó házhelyek.:

fi hadházi sorompónál
jobbra a belsőség határán van a B.
Nagy János-féle Ujosstásn főid, mely 
150 kvadrátöles darebokban kedvező 

fizetési feltételek mellett 1734

házhelyeknek eladó.
Értekezhetni lehet

Nagy Sándor megbízottal Csapó- 
utca 95 szám alatt

és minden vasárnap délután 3 órától 
6 óráig a helyszínen.

:Eladó házhelyek.:

8
N
»
a
a

N
fi
ft
N

*4
ft
fi

& Korona vendéglő
(Csapó-utca 17) mely a Csizmadia 
társulat tulajdonát képezi s jelen­
leg Schaf János ur bírja, összes 
— helyiségeivel egvütt — f. ó. 
Oktober 15-én délelőtt 10 órakor a 
helyszínén megtartandó nyilvános 
árverésen 1912, mujus 1-től több 
évre bérbeadafik.

Feltételek megtudhatók Rákcci- 
u. 38 sz. Szabó József társulati 
elnöknél. 177

í

I.SPP^ Kipróbált

Zseb,inga,feli* 
l ébresztő órákat

legszebb ékszereket
jótállással legcélszerűbben

Kurtán Oyula
elösmert Johlrnevü 1520

müórásnál szerezzük be.

Debrecen, Piao-u. 42. sz.
Ahol javítások is a legjobban és 
legolcsóbban, jótállással készülnek

1064
1911 v. k. szám.

árverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbiróságnak V 

654/6—1909 számú végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Tkaisz 
Arthur részére, debreceni lakostól 
60 kor. tőke enuek 1908 óv dee. 
hó 16 napjától számítandó 5% ka­
matai és az eddig összesen 39 kor. 
86 fill, perköltség erejéig 1911 évi 
auguszt, hó 1-ón bir.'ilag hfo.lrlt 
és 920 koronára becsült 3 d b auto­
mobil és egy óbb ingóságok 1911 évi 
október bó 13-án délután 3 órakor 
kezdetét veendő és Debrecenben 
Széchéayi-utca 27 szám alatt meg­
tartandó nyilvános bírói árt eresen 
a legtöbbet Ígérőnek azonnali kész­
pénzfizetés mellett, szükség esetén 
beCíáron alul is elfognak adatai.

. Megjegyeztetik, h.ogv az árve­
rés mindazon foglaltatok részére, 
kik már jogerős végrehajtási zá­
logjogot nyertek, elrendeltetik.

Debrecen, 1911. évi szeptember 
hó 17-én. 1954

Bódogh Zsigmond
bírói kiküldött.

Teleltelésre
100- 200 db bármily kom
nlma mamitól K
egyezség szerint, esetleg a 
súly szaporodásért. 223

HM fiazias! HA

v
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Dankó Bélané és Társa temetkezési vállalkozók.
U® " Te|ef0n szám nappal 322. (Kossuth-u. 15) — (Éjjel 6ß. sz. Péterfia-u. 70).

---------------- . «. # || Tiszteit üzletfeleink és a n. é. közönség szives tudomására hoz
flinrtfllílSlll I zuk, hogy temetkézésl Intézetünket a mai komák megfelelően 

jZIVKÍ |IÍVVme*wl'»ee tetemesen megnagyobbbitottuk uj fiyászkoc tikkal, díszletekkel
.... Tp.jAS szobabehnzásokat uj szabadalmazott készülékünkkel Esetről.esetre lertőtlenitve)

szereltük k „éfkül végezünk.
teljesen sze?„léseket hullaszállltásokat (Crematooumba is) személyes felügyelet és közreműködés 

iictt vé””nk. Elvünk a tisztességes verseny. Csakis személyes meghívásra jelentkezünk temetések
felvétele végeik fQvábbi p6ríf0„ást kérve maradunk Tisztelettel

Szír, Daniké Béládé és Társa temetkezési vállalkozók.

[Lázár István
kocaigyártő

(Debrecen, Hatvan-u. 22.
Riktáren tart mindennemű saját gyártmánya

mi hintó- és hajló-kocsikat
aégi koosi^aí becserél. 

Menreadelöseket
» ős a legpontosabban eszközöl,

I Javításokat elfogad. 1134

mke nur»
•WETurnir/MI irmmm

H/5 mmn ÚÉMnjusm
smmnű-uítiü -

mmm-
RÍÉmyüEUÉTCLfUCLÍfffimi- '

nmmnmmtimmumm r
rgmumn-ßmgrtnnt

Aliim 5f)í1üLL
timünQmUjR-PhmúutTEti 
mondwmtöniftimmnu*

mtran 
OÜL

«•
....J/2&*’ of

a Főzsa félő üzlet.
(október B@-én)

Újonnan felszerelve női 
felöltők és kalapokban dús 
választékban.

Ä nagyérdemű közönség szives tu 
domására hozom, hogy

botor üzletemet
az Utcai helyiségből ugyanazon háznak hol 
eddig is volt Piac-uioa 44. sz. Dr. Uj- 
falussy ház udvari helyiségeibe helyeztem
be, hol is óriási választékot tartok min­
denféle fitylü asztalos és kárpitos búto­
rokból. Teljes mennyasszonyi kelengyék 
azonnal kúszás. Tisztességes és pont s 
kiszolgálás. 1753
* * I r # bútorkereskedő, asztalos,
l/9rfl9 . BH7Q91 kárpitos 6s díszítő műhely
W&iyfl WUí.001 Debrecen, Piac 44. 
aaan om c*. vsai-It» sum. Telefon 377.

Miért

Ne fogadjunk el

Má-á-ást!!!

csak óriás

FC9ÁK
Gipócrém-«t

Mert

Mert Elegáns tűle a Miéit

Mert puhán
tartja

non nem rongálja 
Ma* vízhatlanná teszi

a
Telofou 632. Alapiitatott 1893. évben. Telefon 632

Halmágyi
nö1’ és leény felöltők legnagyobb áruházában, Piac, a föpastával szemben

Rz Ö82i és téli idény újdonságai. Női felöltők, Costümők, pongyolák 
_ Blousok, aljak és alsó szoknyákban.

Eredeti párisi és berlini Modellek.
C?olld ölesé árak. — “

Mert a legkényesebb ízlést 
kielégíti és

Mert egy

1957

1803 Előzékeny, pontos kiszolgáló

ériás ffiedáU
clpőorém, meiy4-szer annyit tartalmaz,

S5X 30 fillérért
ebben a (drága vi- nlfCÁcáff 
lágban az egyedüli VlldUdHy.
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Minden siti egyszeri be­
iktatása petit betűből ft
Allűr. Vastagabb bé­

tákból 10 fillér.
0 HÍRBE

Lewcibe'S tud «Jkv-ódásvitr« ingyen adjuk Édviiagosiíásí, cask 3 raiasefa szükaeges bálycgú icoi mefleketnt 
• Tadakoiődisekníl a hirdeti* számit • tiadótirsia Hal nucdig tozöhri M! ;

1911 október l 2

Apró hirdetések djj, ^ 
Vetendő. Vidékről lpr6 
hirdetések dija 
gyekben is beküldhető.

Levelezés.
Mozi

Nem haragszom. 
nyos.____________

Lisa

Villa-
1970

Mona
a hétfő esi édes emlékével 
megyek. Ez omlók vigasz­
tal és boldogít. Ne feled­
jen el Lajos. 1991

Ajánlat.
Két

szoba, konyha, spájz azon­
nal kiadó. Meszena-ut. 
5 sz. 1961

Zongorák
Pianinok átjátszottak kap­
hatók Schmidt zongora 
raktárában, 1950

Modern
o—4 szobás utcai lakás 
Ilüvoly es-u. 10. novem­
ber 1-re kiadó. 1944

Esry
leülön bejáratú udvari 
udvari szoba Hatvan-utca 
dl szám alatt kiadó, hol 
osetlog teljes ellátást is 
kapui."  1927

Kárpitos
munkákat elfogadok, mat­
racok felfrissítését házak­

nál eszközlöm. Oláh 
András Csapő-u. 28. 1921

Modern
t szobás I. és n. emeleti 
Utcai lakáaok a piactól 
hatodik házban, Füvész- 
kert-utca 12 sz. a. kiadók.

____________ 19^
Lucerna

friss vágású, dús, tömött 
növéssel , ölenként 8 fillé­
rével kapható Biró Pál­
nak niikepércsi országút 
mellett eső kertgazdasá­
gában. 1912

Kiadó
üzletek nov. 1-ro Rákóci 
8._________________1825

Esry
szobát keres magános 
ur. Ajánlatot „Egy szoba 
nimre a kiadóbakér. 79á

Király
kávéi mégis a legjobbak, 
kívánatra vevő előtt pör­
kölve, Debrecen, Dégen- 
iold-tér 11. 64tá

űri
család gondosan készített 
kosztol ád kihordásra Da­
rabos-utca 40. l; 8 J

Egy
jó megjelenésű ügyes nő 
műszaki üzletbe, mint 

kiszolgáló alkalmazást 
nyer, németül tudó előny­
ben részesül. Cim a ki­
adóba. _______ 78á

Kiadó
lakás. 2 szoba, előszoba 
konyha ós mellékhelyisé­
gek november 1-re Blas- 
kovits ipartelepén, Arany 
János utcával szembe. 73

Gummi
hasfüző a legújabb 1 Ka­
laptollak olcsó árakban! 
Kötött női felöltők nagy­
választékban 1 Benyfits 
Emilnél Debrecen Főtér.

______ l)8á
56

fillérbe kerül egy pár 
férfi vagy női harisnya 
fejelés pamuttal együtt, 
Benyáts E. harisnyagyára 
Debrecen. _____67á

Aromás
és zamatos pörkölt kávék 
kaphatók Fólogyházynál. 
Villany üzemű kávépör- 
kölde a kirakatban, Piac- 
és Miklós-u. sarok. 65!á

November
elsejére kiadó Bzécényi 
utca ti. Eisenberg Testvé­
rek . által bérelt üzleti he­
lyiség, értekezhetni Bán 
és Weisz cégnél. 1975

Károm
utcai szoba, Sziv-utca 6.. 
hozzátartozóival november 
elsejére kiadó. Értekezni 
Tímár-utca 52. 1983

Kiadó
Eötvös-utca 23 sz. egy 3 
szobás lakás, sok mellék­

helyiségekkel azonnal 
vagy november 1-re. 1804

Boroshordók
taposó kádak, uj és hasz­
nált minden nagyságban 
kapható Pétoiia 76. 1992

Nagy
gazdaságba fiatal ember 
gyakornoknak ajánlkozik 
cím kiadóban. 1993

Kereslet
Hulladék

cinket (spiatert) a legma­
gasabb árban veszünk. 
Debreceni fa és érckoporsó 
gyár r.-.t. ezelőtt Csontos 
Testvérek, Homokkert.

1974

Ügyes
varrónő elsőrendűen var 
elvállalja a legfinomabb 
ruhák koszi lését, uri ház­
hoz is elmegy. Yár-uta 
10._______ ______ 1958

2-3000
korona óvadékképes

gazdatiszt
állást keres
esetleg más hasonló 

foglalkozást. 220 
Cim a kiadóban.

Németül
zongorázni olcsón tanít 
özv. urinő Meszcna-utca 
18.________________ 1953

Tisztességes
nő lakást esetleg teljes 
ellátást nyerhet Nap-utca 
7._________________ 1943

Tanulóleány
fölvétetik Biri Bóza fűző- 
termében. Piac-utca 42. 
__________________ 1889

Árpaszalma
nagyobb menyiségben is 
megvételre kerestetik. Cim 
a kiadóhivatalban. 81

Hentes
és mészáros segéd óva­
dékkal felvétetik. Varga­
kert. K. Tóíh-utca 22. sz.

Felsőbb
osztályú gimnazista al­
sóbb osztályú tanulók ta­
nítását elvállalja. Címet a 
kiadóhivatalba kérek le­
adni. 77á

Kertész
tanuló felvétetik Simko- 
vits mükertésznél, Szé- 
chéayi kert.________ 71á

Mindenes leány,
14—16 éves azonnali be­
lépésre kerestetik. Cím a 
a kiadóhivatalban. 50á

Ügyes
Tanulóleány felvétetik 
kézimunka üzletbe Szt. 
Anna-utca 1.  1971

Ügyes
üszerkereskedő segéd fel- 
f vétetik özv. Bankai 
Györgynénél Bocskaittér 
12.____________ 1373

Ügyes
fűszeres segéd azonnal 
felvétetik és egy tanuló 
fizetéssel Darvas fűszer- 
üzletben. 1978

Munkás
lányok és fiatal ember nős 
mosodába felvétetik, Szál­
kái-utca 3. 1982

Takaritóné
kerestetik egy órai mun­
kára, Nyugoti-u. 16. 1077

Házmester
felvétetik a Vasbutor- 
gyárba._____1990

Fónztárosnö
felvétetik Váray József 
kereskedésében. 1995

Bőrttsletemben
tanulónak és küldöncnek 
egy-Qgy. fiú felvétetik, 
Markbrjjt Csapó 7b, 1089

Jómunkás
állandó ínunkát nyer 
hétszám, vegyes mun­
kára,nős ember előny­

ben részesül 227

Bodnár Béla
ingei férfiszabó üz­

lete,
Hadház utca 5 szám.
Ugyanő t tanuló felvé- 
____ jetik.

Rőfös
kereskedősegéd jó eladó 
azonnal fölvétetik Ezry
Adolfnál, Hajdúszoboszlón
_____ __ 1986
Török pezsgőgyárban
Péterfla-utca 61 sz. azon­
nali belépésre kerestet k 
egy férli munkás és két 
lcán>'- _________ 1986

Egy
gyakoiiott mosóné fölvé­
tetik állandóra, Kristály 
mosoda, Kandia-utca 5. , 
________ 1987

Ügyes
füezerkereskedő segédfeí- 

vétetik özv, Rankai 
Györgynénél, Bocskai-tér 
12. 1973

Barna
fodros gázcsüngőt ehe« 
tettein, jutalmat adí
megtalálónak. pia,.

Ügyvédi "■
irodába ügyes fiatal 
nők felvétetik PiRC-u.
•------------- ife

Egy önálló

varrólány
azonnal

felvétetik
Pilltzer

nőidivat termében,
Széchényi-uíca 11 sz.

Eladás.
Eladó "

ház a Péterfia-utcán a 
tíonvédlaktanyával szem­

ben 325 négyszögöl 
110.000 korona. ■ Értek*, 
kötni Dr. Nviri Ernő tigv. 
véd né!.

iRAe/merl
folytamé

~&iyháK
é/ztind,

I ^ Ö-UM -• I

Piac-utca 1. szám (Vecsey-ház). 
Tulajdonos: STAKK SÁNC OH.

Csipke szövet 30, 35, 40, 45, 51 krajcár méterje. 
Glpür betétek 15, 20, 25, 30 krajcár méterje. 
Lonisin selyem 45 krajcár méterje minden színben. 
Messalloned selyem méterje 1 torint 20 krajcár. 
Dressek, ruhadlszek olcsó árban.
Remek női ingek 1 forint 25 krtól 1 forint 50 krig 
Férfi ingek, kedvező vétel darabja színes 1 irt 20 

Fehér 1 irt 50. i960

Tricco áruk, kesztyűk mesés 
olcsó árban kaphatók.

Kérem a címre ügyeim!
I Gyermek plus kábát ...... 4 50

Telefon

Yv
GDMVI

különlegesség
több mint 
200 orvos 

által megbíz
hatónak

ÖLLÄ
GDMMI

különlegesség
A tudomány 
mai állása 

szerint bebi­
zonyított, leg­
jobb létező 

Gummi
ram óvszci
M.______ ósmj* _________

Ara tucatonként 4, 6, 8, 10 korona. Az „OLL.V-gmnml 
kapható az ország minden gyógyszertárában, jobb 
drogueriákban és az elsőrangú szaküzletekben. Köve­
telje azonban, hogy a szállítója önnek csakis „OLLA' -t 
adjon. Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket 

ingyen küld az
„ÖLSjA.4* €tpMLB*Ä»M ífgy aÉ*-.

Wien, II. 262. Praterstrasse 67. 1636
Kedvelt minőségek 1203 sz. tucatja 3 korona. 1204 

az. 8 korona.
Kapható Debrecenben: Központi Drogériában. Stoiner 
M„ Kovács N., Harsány! I.. es KubekS. gyógyszertárá­
ban, és Békés I.ajos, Nagy András, Schön Sándor 

Vitárius Sándor uraknál.

Fan etikán
29 hold tanyaföld jó kar­
ban levő tanyaépületek- 
kel, az tjföldön pedig 8 
hold told eladó. Felvíls- 
gositást ad Dr. Tóth Ja- 
nos ügyvéd. igiv.

est
jóknrban levő rövid ion 
gora eladó. Szent Anti»- 
u. 62. 61i

Eladó
, Egy jő karban levő nagy 
I kapu, ajiók, ablakok ki- 
1 rakathoz rolók. Értekez­

hetni Blatner Gyula iizlt- 
lében Piac-utca 69 sz. a. 
__________ - 1972

Eladó
szőllőföld 1670 négyszög­
öl, waggongyárhoz üz 
percnyire, parcellázásra ií 

alkalmas, értekezhetni 
Apafi-utca 137. sz. 1981

Költözés
véget bútor, díván, sző­
nyeg, sparbert eladó, min­
den délelőtt megtekinthető 
Ajtó-utca 8.________1934

Makulatúra papír
kapható és nagyobb meny- 
nyiséget házhoz szálhttat 
a kiadóhivatal.

Modern

világítás, Dynamó és Motorberendeze-
sck. Szakszerű munka előnyös ár nagy- 
raktár különleges csillárokból, Wott 

ram lámpákból t625

FazeHas Imréiéi Piat-u. 83. Ä

Fuharosok figyelmébe]
Építkezésekből kikerült

földek bárki által horihatók
a vasút mellett, a Szoboszlói utmentén a 
mezőgazdasági átellenében fekvő a varos 

tulajdonát képező
vizállásos gödörbe. 
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